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บทที่ 2 
 

เอกสารและงานวจิัยทีเ่กีย่วข้อง 
 
 
 การศึกษาการตีความสัญลกัษณ์ในวรรณกรรมไทยของนกัศึกษาท่ีเรียนภาษาไทยในฐานะ 
ภาษาท่ีสองโดยใชบ้ริบททางวฒันธรรมในวรรณกรรมไทยในคร้ังน้ีผูว้ิจยัไดศึ้กษาและรวบรวม 
เอกสารงานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้งเพื่อเป็นแนวทางในการก าหนดกรอบแนวคิดในการวจิยัคร้ังน้ี มีดงัน้ี 

1. เอกสารเก่ียวกบัการอ่านตีความ 
1.1 ทฤษฎีการอ่าน 
2.1 การอ่านตีความ 

2. ความรู้พื้นฐานเก่ียวกบัสัญลกัษณ์ 
2.1. ทฤษฎีสัญลกัษณ์ 
2.2. ความหมายของสัญลกัษณ์ 
2.3. ความหมายของสัญลกัษณ์ในภาษาและวรรณกรรม 
2.4. ประเภทของสัญลกัษณ์ 

3. ความรู้เก่ียวกบัวฒันธรรมไทย 
4. เอกสารเก่ียวกบัการเรียนรู้การขา้มวฒันธรรม 

      4.1. การเรียนรู้ขา้มวฒันธรรม 
      4.2. ทฤษฎีการเรียนรู้เบ้ืองตน้ 
  4.2.1. ทฤษฎีการจูงใจ 
  4.2.2. ทฤษฎีการเรียนรู้ดา้นการพฒันาสติปัญญา 
  4.2.3. ทฤษฎีการคิดวเิคราะห์  
  4.2.4. ทฤษฎีการเรียนรู้เพื่อการเปล่ียนแปลง 

      5. หลกัสูตรการเรียนการสอนรายวชิาภาษาและวรรณกรรมไทย (Thai A Language and  
Literature) 

      6. ภูมิหลงัของนกัศึกษาผูเ้รียนภาษาและวรรณกรรมไทยในฐานะภาษาท่ีสอง 
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      7. เอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้ง 
  7.1. เอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการตีความสัญลกัษณ์ 
  7.2. งานวจิยัเก่ียวกบัการขา้มวฒันธรรม 

 
เอกสารเกีย่วกบัการอ่านตีความ 

ทฤษฎกีารอ่าน 
สุนนัทา มัน่เศรษฐวทิย ์(2540: 50) ไดก้ล่าวถึงทฤษฎีและรูปแบบการอ่านไวว้า่การศึกษา 

ทฤษฎีการอ่านใหเ้ขา้ใจจะเป็นแนวทางส าหรับครูในการก าหนดรูปแบบและวธีิสอนให้เหมาะสม 
กบัสภาพความเป็นจริง ส าหรับรูปแบบการอ่านนั้น หมายถึง ค าอธิบายท่ีชดัเจนเพื่อใหเ้ขา้ใจ 
กระบวนการอ่าน เพื่อจบัใจความ รูปแบบของการอ่านมีหลายแบบข้ึนอยูก่บัความเหมาะสมใน  
การเลือกใชข้องครู 

1.ทฤษฎีเนน้ความสัมพนัธ์ของขอ้ความ เป็นทฤษฎีท่ีเนน้ใจความส าคญัของสาร เป็นหลกั
ในขอ้ความหน่ึง ๆ จะมีใจความส าคญั เม่ือผูอ่้านไดอ่้านสารแลว้ จะน าใจความส าคญั ในแต่ละ
ขอ้ความมารวมกนัโดยใหต่้อเน่ือง แลว้ท าความเขา้ใจใจความเหล่านั้นอีกคร้ังหน่ึง ทฤษฎีเหล่าน้ี 
ยงัแยกออกไปตามแนวคิดของนกัการศึกษา ไดแ้ก่ ทฤษฎีของ Trabasso ทฤษฎีของ Chase กบั และ
ทฤษฎีของ Rumelhart ซ่ึงมีรายละเอียดดงัน้ี 

ทฤษฎีของ Trabasso ไดก้ล่าววา่การอ่านเป็นกระบวนการท่ีเก่ียวขอ้งและมีความสัมพนัธ์ 
กนั 2 ประการ คือ ผูอ่้านรับรู้สาร ต่อจากนั้นจะท าการเปรียบเทียบโดยอาศยัประสบการณ์เดิม 
ทฤษฎีน้ีไดเ้นน้วา่ระดบัการอ่านของผูอ่้านจะไม่คงท่ี ในขณะท่ีอ่านขอ้ความผูอ่้านจะควบคุมเพียง 
โครงสร้างผวิเผินจนกวา่สารท่ีรับรู้จะไดรั้บการเปรียบเทียบ เช่น เม่ือเด็กอ่านประโยค “ฉนัเห็นลูก
บอลสีแดง” หากไม่เคยมีประสบการณ์มาก่อนวา่สีแดงเป็นอยา่งไร ก็จ  าเป็นตอ้งอาศยัผูรู้้ แนะน า
ช่วยตดัสินเม่ือเด็กไดพ้บส่ิงของท่ีมีสีแดงก็จะใชป้ระสบการณ์ท่ีเคยมีมาก่อนพิจารณาและตดัสินได ้
ดงันั้นล าดบัขั้นของการอ่านตามพื้นฐานทฤษฎีน้ีจึงแบ่งเป็น 3 ขั้น ดงัแผนภูมิ  
 
    

 
 
      

แผนภูมิ 1 การอ่านตามทฤษฎีของ Trabasso 

รับสาร 

ประสบการณ์เดิม 

แหล่งความรู้ 

ความหมาย 
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ก. การรับสาร โดยการใชส้ายตารับรู้ 
ข. การใชป้ระสบการณ์เดิม ความจริงและภาพ ท าการเปรียบเทียบกบัสารท่ีไดรั้บวา่ 

แตกต่างไปจากประสบการณ์เดิมหรือไม่ ถา้เป็นเร่ืองท่ีไม่รู้จกั ผูอ่้านจะอ่านทบทวน 2-3 คร้ัง 
จนกวา่จะตดัสินใจวา่อะไรคือค าตอบท่ีแทจ้ริง 

ค. ค  าตอบท่ีไดจ้ากการเปรียบเทียบกบัประสบการณ์เดิม หรือโดยอาศยัความรู้จากแหล่งอ่ืน
มาช่วยตดัสินนั้น ถือวา่เป็นความรู้ใหม่ท่ีไดจ้ากการอ่าน 

ทฤษฎีของ Chaes and Clark เป็นทฤษฎีท่ีเนน้ถึงความสัมพนัธ์ของใจความท่ีอ่านกบั
ประสบการณ์เดิม โดยมีขั้นตอนของการอ่านดงัแผนภูมิ 
        ลบ 
 
 

 
 บวก 

แผนภูมิ 2 การอ่านแบบเนน้ถึงความสัมพนัธ์ของใจความท่ีอ่านกบัประสบการณ์เดิมตามทฤษฎีของ 
Chaes and Clark 

 

ก. ผูอ่้านจะรับสารแลว้ท าการเปรียบเทียบกบัประสบการณ์ของจริงและภาพ ถา้ไม่ตรงกบั 
ขอ้มูลดงักล่าว หรือยงัไม่มีความแน่ใจ ก็จะใชว้ธีิการอ่านซ ้ าขอ้ความนั้น 

ข. สารท่ีใหค้วามรู้สึกในทางลบ จะใชเ้วลาในการรับรู้ไวและนาน หมายความวา่ เม่ือรับรู้ 
แลว้ จะเก็บไวน้านกวา่สารใหค้วามรู้สึกทางบวก ซ่ึงระยะเวลาในการเก็บจะสั้นกวา่ หรืออาจลืมได้
เร็ว กวา่สารท่ีใหค้วามรู้สึกทางลบ 

มาลีเป็นเด็กดี เธอจึงไดรั้บค าชมเชยจากครู (บวก) 
นิดไม่ท าการบา้น จึงถูกอาจารยตี์ 3 ที (ลบ) 

ค. ความเขา้ใจเก่ียวกบัรูปร่าง ลกัษณะและความหมายของค าจะไดรั้บการบนัทึกไวใ้น 
สมองเคร่ืองคอมพิวเตอร์ มีความซบัซอ้น แต่ละขั้นตอนจะมีความสัมพนัธ์กนั ถา้ขาดอยา่งใด 
อยา่งหน่ึงก็จะท าใหก้ารอ่านไม่สมบูรณ์ 
ดงัแผนภูมิ 
 
 
 

รับสาร 

ประสบการณ์เดิม 

แหล่งความรู้ 
อ่านซ ้า ความหมาย 
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แผนภูมิ 3 แสดงความเขา้ใจต่อความสัมพนัธ์ของค ากบัความหมายตามทฤษฎีของ Chaes and Clark 
 

ผูอ่้านจะเร่ิมตน้ดว้ยการอ่านสารโดยพิจารณารูปร่างของค าท่ีรู้จกั เพื่อท าความเขา้ใจ 
ความหมาย ต่อจากนั้นจึงท าการเปรียบเทียบความหมายของค ากบัความรู้เดิมท่ีมีอยูเ่พื่อเป็น 
การพิสูจน์หาขอ้เทจ็จริง โดยผูอ่้านจะตอ้งมีความรู้เก่ียวกบัหนา้ท่ีของค า ความหมาย การสะกดค า 
และชนิดของค า องคป์ระกอบเหล่าน้ีจะช่วยใหผู้อ่้านสามารถแปลความของสารไดห้ลกัส าคญั  
ของทฤษฎีมีอยู ่4 ประการ คือ 

ก. การท่ีผูอ่้านจะรับรู้วา่ค านั้นเป็นค าชนิดใด ตอ้งสังเกตหนา้ท่ีของค าท่ีอยูใ่กลเ้คียง 
ในประโยคเดียวกนัหรือในขอ้ความใกลเ้คียงกนัวา่ค านั้นท าหนา้ท่ีอยา่งไร 

ข.การท่ีผูอ่้านจะรับรู้ความหมายของค าข้ึนอยูก่บัความเขา้ใจความหมายของค าใกลเ้คียง 
อาจเป็นค าท่ีมาก่อนหรือมาหลงัก็ไดจ้ะเป็นแนวทางช้ีแนะใหผู้อ่้านเขา้ใจความหมายของค าใหม่ 
ไดเ้ร็วข้ึน 

ค. การท่ีผูอ่้านจะรับรู้หนา้ท่ีของค านั้น ข้ึนอยูก่บัความเขา้ใจความหมายของผูอ่้านเก่ียวกบั 
หนา้ท่ี ของค าอ่ืนท่ีมาก่อนหรือมาหลงัค าใหม่ จะเป็นแนวทางช่วยช้ีแนะหนา้ท่ีของค าใหม่ใหผู้อ่้าน 
เขา้ใจ 

ง. การท่ีผูอ่้านจะแปลความหมายของค าข้ึนอยูก่บัการช้ีแนะของค าบางค าในประโยคจะ
เห็นไดว้า่ทฤษฎีเหล่าน้ีเนน้ความสัมพนัธ์ของค า ประโยค และขอ้ความ ผูอ่้านจะตอ้งรู้จกั 
ความหมายของค า ชนิด/หนา้ท่ี รูปร่าง และสะกดได ้จะช่วยใหเ้ขา้ใจความหมาย ของเร่ืองราว 
ทั้งหมดนกัการศึกษาไดช้ี้ใหเ้ห็นการท างานของกระบวนการอ่านซ่ึงคลา้ยกบัระบบการท างานของ
เคร่ืองคอมพิวเตอร์แทท่ี้จริงเป็นการแยกใหเ้ห็นวา่สมองจะตอ้งมีความรู้ในเร่ืองอะไรบา้ง เป็นการ
ช้ีใหเ้ห็นความสัมพนัธ์ระหวา่งสารกบัสมองของผูอ่้านนัน่เอง 

สาร อ่านสาร รูปร่างของค า 
ความหมาย 

ของขอ้ความ แปลความ 

หนา้ท่ีของค า ความหมายของค า 

การสะกดค า ชนิดของค า 
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2. ทฤษฎีเนน้การวิเคราะห์ขอ้ความ เป็นทฤษฎีท่ีเนน้ความส าคญัขององคป์ระกอบยอ่ยของ
ประโยคไดแ้ก่ ประธาน กริยา กรรม และส่วนขยาย นอกจากนั้นตอ้งรู้จกัค าชนิดต่าง ๆ เช่น ค านาม 
สรรพนาม กริยา ฯลฯ การเขา้ใจหนา้ท่ีและความหมายท่ีแทจ้ริงจะช่วยใหเ้ขา้ใจความหมายของ
ขอ้ความหรือเร่ืองท่ีอ่านผู ้สนบัสนุนทฤษฎีน้ี ไดแ้ก่ Dawes and Frederiken ซ่ึงมีรายละเอียดดงัน้ี 

3. ทฤษฎีของ Dawes ไดก้ล่าวไวว้า่ ขอ้ความหรือเร่ืองราวท่ีไดรั้บการแกไ้ขปรับปรุง
ประโยคใหมี้ความเก่ียวขอ้งเป็นอนัหน่ึงอนัเดียวกนั จนเป็นท่ีเขา้ใจของผูอ่้าน ในลกัษณะเช่นน้ี 
ถือวา่มีความสัมพนัธ์เป็นบวก ความสัมพนัธ์ในท่ีน้ีคือความเก่ียวขอ้งของความหมายในแต่ละ 
ประโยคนัน่เอง แมบ้างคร้ังประโยคแต่ละประโยคไม่ไดเ้ก่ียวขอ้งหรือสัมพนัธ์กนั หากผูอ่้าน
พยายามดึงความหมายใหม้า เก่ียวขอ้งกนัก็สามารถสร้างความสัมพนัธ์ของประโยคได ้เช่น  

ประโยคท่ี 1 ผูช้ายทุกคนสวมกางเกงสีน ้าเงิน 
ประโยคท่ี 2 ผูห้ญิงบางคนสวมกางเกงสีน ้าเงิน 
จากทั้งสองประโยค ท าใหผู้อ่้านรู้วา่ในกลุ่มคนท่ีผูเ้ขียนกล่าวน้ีมีผูช้ายกบัผูห้ญิง และผูช้าย

ทุกคนท่ีอยูใ่นกลุ่มน้ีสวมกางเกงสีน ้าเงิน ในขณะเดียวกนัก็มีผูห้ญิงบางคนท่ีสวมกางเกง สีน ้าเงิน 
ดงันั้น ประโยคท่ี 1 จึงเป็นประโยคน าใหก้บัประโยคท่ี 2 และอาจกล่าวไดว้า่ ประโยคท่ี  2 เป็น
ประโยคสรุปผูอ่้านจะรู้วา่ความหมายท่ีคลา้ยกนัของประโยคท่ี 1 และ 2 คือ การท่ีผูช้ายและผูห้ญิง
สวมกางเกงสีน ้าเงิน ส่วนขอ้ท่ีต่างกนัคือ ผูช้ายทุกคนกบัผูห้ญิงบางคน สวมกางเกงสีน ้าเงิน  

Dawes เช่ือวา่ ผูอ่้านจะเห็นต่างและคลา้ยกนัของความหมายในประโยคท่ีอ่าน คือ การท่ี
ประโยคเหล่าน้ีมีความสัมพนัธ์ในเชิงบวกนัน่เอง ส าหรับประโยคท่ีมิไดรั้บการปรับปรุงแกไ้ข 
ผูอ่้านอ่านแลว้ไม่สามารถจะแยกไดว้า่อะไรเหมือนและอะไรต่างกนั ขอ้ความท่ีมีลกัษณะเช่นน้ีถือ
วา่มีความสัมพนัธ์ในเชิงลบ 

4.ทฤษฎีของFrederiksen ทฤษฎีน้ีไดน้ าโครงสร้างทางหลกัภาษาเป็นแกนส าหรับสร้าง
ความเขา้ใจในการอ่าน กล่าวคือผูอ่้านจ าเป็นตอ้งท าความเขา้ใจความหมายของถอ้ยค า ในประโยค 
การเขา้ใจหนา้ท่ีของค า การน าถอ้ยค ามาเช่ือมโยง โดยอาศยัวธีิการทางหลกัภาษา ซ่ึงโครงสร้างของ
ประโยคจะประกอบดว้ย ประธาน กริยา กรรม และส่วนขยาย เช่น 

 
 ฉนั    ตี  มานะ  ดว้ย ไมบ้รรทดั 
 
ประธาน กริยา  กรรม    ส่วนขยายกริยา 
 

แผนภูมิ 4 แสดงโครงสร้างทางหลกัภาษา 
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ถา้ผูอ่้านเขา้ใจ โครงสร้างทางหลกัภาษาก็จะเขา้ใจความหมายของประโยค ทฤษฎีน้ียงั 
กล่าวถึงองคป์ระกอบส าคญัของเร่ือง ท่ีผูอ่้านมกัจะพบเป็นส่วนมากดงัน้ี 

1. แนวคิดของเน้ือเร่ืองท่ีอ่าน เป็นแนวคิดรวมกนัตลอดเน้ือเร่ือง 
2. แนวคิดยอ่ย ๆ ของเน้ือเร่ืองจะมีความสัมพนัธ์กนั และเม่ือน ามารวมกนัแลว้ก็สามารถ 

สรุป รวมเป็น แนวคิดของเน้ือเร่ืองทั้งหมดได ้
3. ขอ้เสนอแนะท่ีผูเ้ขียนไดก้ล่าวไวใ้นทา้ยบท 
4. บทสรุปผลรวมของแนวคิดแต่ละบท หากเน้ือเร่ืองมีหลายตอน เพื่อมิใหผู้อ่้านสับสน  

ผูเ้ขียนจึงมกัมีบทสรุปไวต้อนทา้ยของบทดว้ย 
นอกจากนั้น Frederickson  ยงัไดก้ล่าวต่อไปวา่ การอ่านเป็นกระบวนการท่ีคลา้ยกบั 

โปรแกรม ของเคร่ืองคิดเลข เม่ือใส่สารเขา้ไปในโปรแกรมแลว้ จ าเป็นตอ้งไดรั้บการพิสูจน์จาก 
ผูอ่้านวา่ถูกตอ้ง หรือไม่ ทั้งน้ีโดยใชป้ระสบการณ์เดิมของผูอ่้านมาเปรียบเทียบหรือตดัสิน 
เม่ือไดรั้บการพิสูจน์แลว้ จึงท าการเปล่ียนแปลงแกไ้ขดว้ยการเก็บส่วนท่ีเป็นความรู้ไวใ้นสมอง 
ส่วนท่ีไม่จ  าเป็นก็จะทิ้งไป ความรู้ท่ีเก็บไวน้ั้นจะไดรั้บการน ามาใชเ้ม่ือถึงเวลาจ าเป็น 
 

กระบวนการอ่านตามแนวคิดของ  Frederickson 
 

 
แผนภูมิ 5 แสดงกระบวนการอ่านตามแนวคิดของ Frederickson 
 
2. การอ่านตีความ 
การอ่านตีความถือเป็นทกัษะการอ่านในระดบัของความเขา้ใจ  แสดงออกดว้ย  

พฤติกรรมการอ่าน 3 ประการคือ  
1. การแปลความ (Translation) 
2. การตีความ (Interpretation) 
3. การขยายความ (Extrapolation) 

โดยไดใ้หค้วามหมายของการตีความไวว้า่ การเก็บความเดิมมาบนัทึกใหม่ เรียบเรียงใหม่ 
หรือร้อยกรองใหม่ เป็นการมองเร่ืองราวในแง่ใหม่ คน้หาและเปรียบเทียบทั้งความส าคญั และ
ความสัมพนัธ์ของส่วนยอ่ยภายในเร่ืองราวนั้น ๆ ยน่ยอ่เร่ืองราวต่าง ๆ จนเป็นขอ้สรุปได ้

สาร ใส่สาร พิสูจน ์ แกไ้ข เกบ็ไว ้น ามาใช ้ ส่งออก 
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พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถานพ.ศ. 2552 (2552:352) ใหค้วามหมายของค าวา่ ตีความ 
ไวว้า่ “ช้ีหรือก าหนดความหมาย, ใหค้วามหมาย,หรืออธิบายใช ้หรือปรับความเขา้ใจเจตนา และ
ความมุ่งหมาย เพื่อความถูกตอ้ง” 

Karlin (1971 ) กล่าววา่ การอ่านตีความนั้นเก่ียวขอ้งกบัความหมายท่ีผูเ้ขียนจงใจซุกซ่อนไว ้
ใหลึ้กซ้ึงกวา่ถอ้ยค าท่ีกล่าวออกมาตรง  ๆ นัน่คือการอ่านในระหวา่งบรรทดัและอ่านให้เลยไปกวา่ 
นั้น เพื่อเขา้ใจความหมายตามเน้ือหาและเขา้ใจเจตนาท่ีผูเ้ขียนจงใจถ่ายทอดผา่นตวัอกัษรเหล่านั้น 

Alexander (1971) ก็ไดก้ล่าวถึง การอ่านตีความไวเ้ช่นเดียวกนัวา่ เป็นการอ่านท่ีผูอ่้าน 
จะตอ้งใชส้ติปัญญาให้เขา้ถึงส่ิงท่ีไดอ่้านทั้งหมด นัน่คือ สามารถเขา้ใจจุดประสงคแ์ละท่าทีผูเ้ขียน 

เม่ือพิจารณาค าอธิบายของผูรู้้ดงักล่าวขา้งตน้แลว้พอสรุปไดว้า่ การอ่านตีความ หมายถึง 
การพยายามท าความเขา้ใจต่อเน้ือหาสาระของเร่ือง อนัไดแ้ก่ แก่นเร่ือง แนวคิดส าคญั น ้ าเสียง 
ตลอดจนเน้ือหาสาระอ่ืน ๆ ท่ีผูเ้ขียนจงใจแอบแฝงไวใ้นภาษาในงานเขียนนั้น ๆ  

พืน้ฐานทีม่ีผลต่อการอ่านตีความ 
การท่ีผูอ่้านจะสามารถตีความใหต้รงกบัเจตนาของผูเ้ขียนไดน้ั้น ผูอ่้านจะตอ้งมีความรู้ 

ความเขา้ใจในธรรมเนียมนิยมในการเขียน ภูมิหลงัของเหตุการณ์เช่น ลทัธิความเช่ือ ค่านิยมและ 
สภาพสังคมในสมยัท่ีวรรณกรรมนั้นเกิดข้ึนดว้ยเพราะส่ิงเหล่าน้ีเป็นส่ิงท่ีผูเ้ขียนและผูอ่้านในยคุ 
เดียวกนัอาศยัเป็นส่วนประกอบในการส่ือสารกนั  

วลัลภา ศิศิวมิล (2541: 44 )กล่าววา่ สาเหตุอีกประการหน่ึงท่ีมีผลต่อการตีความก็คือ 
ค่านิยมของสังคมไทย ถา้ผูอ่้านไม่เขา้ใจเร่ืองค่านิยมของสังคม ผูอ่้านก็อาจจะตีความไม่ตรงตามท่ี
ผูเ้ขียน ตอ้งการก็ได ้การพิจารณาความหมายของค าการศึกษาวรรณกรรมไทยนั้น ถือเป็น 
ความส าคญัอยา่งยิง่ในการตีความสาร เพราะหากผูเ้รียนไม่เขา้ใจค าตามความหมายท่ีผูเ้ขียน 
ตอ้งการจะส่ือก็จะท าใหก้ารตีความผดิไปจากความตั้งใจของผูเ้ขียน ในการพิจารณาความหมาย 
ของค าในการตีความนั้น มีไดห้ลายทางดงัต่อไปน้ี 

1. ความหมายตรงหรือความหมายโดยอรรถ (denotative meaning) เป็นความหมายท่ีตรง 
ตามค านั้น ๆ เช่น น ้าตา หมายถึง น ้าท่ีไหลออกจากนยัน์ตา เด็ก หมายถึง คนท่ีอายยุงันอ้ยหรือกิน 
หมายถึง เค้ียว เป็นตน้ แต่ถึงแมจ้ะเป็นความหมายท่ีตรงไปตรงมา ผูอ่้านตอ้งรอบคอบจึงจะ ตีความ
ไม่ผดิพลาด บางคร้ังในช่วงเวลาหน่ึงใชค้  านั้นในความหมายหน่ึงพออีกช่วงเวลาหน่ึง ใชอี้ก
ความหมายหน่ึง  ค  าวา่ แกลง้ สมยัโบราณพบจากวรรณคดี เช่น จากมหาชาติค าหลวงใชว้า่ แกลง้
ประกาศแก่สงฆ ์มีความหมายวา่ จูงใจ ตั้งใจ แกลง้แกลง้ แปลวา่ ประดิดประดอย ตั้งใจท าอยา่ง
งดงาม แต่ปัจจุบนัค าวา่ แกลง้ มีความหมายวา่ แสร้ง จงใจท าใหผ้ดิความหมาย ไม่ท าจริง ท าใหข้ดั
กบัความประสงคเ์ป็นตน้ 
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  2. ความหมายโดยนยัหรือความหมายแฝง (Connotative meaning) เป็นความหมายท่ีรวม 
เอาความรู้สึกนึกคิดส่วนตวั ลกัษณะอารมณ์ ค่านิยม ประสบการณ์ในอดีต ทศันคติ ฯลฯ  
ความหมายโดยนยัน้ีเป็นเร่ืองเขา้ใจยาก ผูอ่้านตอ้งพิจารณาใหดี้วา่ นกัเขียนเจตนาจะใชใ้น 
ความหมายใด ผูอ่้านจะตอ้งเพิ่มความรอบคอบ ทั้งน้ีสามารถพิจารณาจากสภาพแวดลอ้ม หรือตาม
สถานการณ์ในขณะนั้น  
เช่น  

หล่อนเป็นแม่คา้ในท่ีสวนจตุัจกัร 
หล่อนอยา่มาท าเป็นแม่คา้กบัฉนันะ 
 
ค  าวา่แม่คา้ในประโยคแรกมีความหมายโดยอรรถ หมายถึงผูห้ญิงท่ีท าการคา้ขายแต่ใน 
ประโยคท่ีสอง เป็นค าท่ีมีความหมายโดยนยั ในท่ีน้ีหมายถึง หญิงท่ีขาดมารยาท เอะอะ 
และกา้วร้าว ตวัอยา่งค าท่ีมีความหมายโดยนยัท่ีคนไทยมกัจะรู้จกักนัดี เช่น 
ลิง  หมายถึง   ซุกซน 
วนัทอง  หมายถึง   ผูห้ญิงหลายใจ 
อีกา  หมายถึง   ด า, ใจด า 
แมงดา  หมายถึง   ผูช้ายท่ีเกาะผูห้ญิงกิน หรือใหผู้ห้ญิงหาเล้ียง 
 
1. ความหมายกกัตุน (Stock Response) เป็นความหมายท่ีกกัตุนไวใ้นใจของแต่ละคนซ่ึง 

อาจจะไม่เหมือนกนั ชลธิรา สัตยาวฒันา  อา้งใน วลัลภา ศศิวมิล  (2541: 56  ) ไดเ้สนอแนะเก่ียวกบั 
การส ารวจความหมายกกัตุนในการอ่านตีความไวว้า่ “ ...ในการ ตีความก็ตอ้งระวงัวา่ ความหมาย
กกัตุนของคนหน่ึง ๆ อาจจะมีไดไ้ม่เหมือนกนั อยา่ใช ้ความหมายกกัตุนส่วนตนไปตีความในแง่ท่ี
ไม่ตรงกบัเจตนารมณ์ของผูแ้ต่งท่ีเสนอแนะ ใหร้ะวงัน้ี หมายความวา่ ผูอ่้านมีสิทธ์ิและมีความ
จ าเป็นอยา่งยิง่ท่ีจะตอ้งอ่าน ท าความ เขา้ใจงานเขียนช้ินหน่ึง ๆ โดยวธีิตีความหมายของค าหน่ึง ๆ 
ตามความหมายกกัตุน ซ่ึงเป็นท่ีเขา้ใจกนัทัว่ ๆ ไป เช่น สีด า หมายถึง ความโศกเศร้า ดอกไมแ้รก
แยม้ หมายถึง สาววยัรุ่น ทรวงอก หมายถึง ความโศกเศร้า แต่ในบางคร้ังผูแ้ต่งบางคนก็อาจจะใชซ้ ้ า
ค  า เหล่าน้ีในความหมายเฉพาะตวั ไม่ตรงกบัท่ีคนทัว่ไปเขาใชก้นั..” 

ยกตวัอยา่งงานเขียนบทกวีนิพนธ์ท่ีใชค้  าวา่ “ดอกไม”้ ซ่ึงอาจจะมีความหมายหลากหลาย 
นอกเหนือจากความหมายวา่ “ผูห้ญิง” 
ดอกไม ้ดอกไมจ้ะบาน 
บริสุทธ์ิกลา้หาญ จะบานในใจ 
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สีขาวหนุ่มสาวจะใฝ่  
แน่วแน่แกไ้ขจุดไฟศรัทธา 
เรียนรู้ ต่อสู้มายา 
กา้วไปขา้งหนา้เขา้หามวลชน  
ชีวติอุทิศยอมตน 
ฝ่าความสับสนเพื่อผลประชา 
ดอกไม ้บานใหคุ้ณค่า 
จงบานชา้ๆ แต่วา่ย ัง่ยนื 
ท่ีน่ี และท่ีอ่ืนๆ 
ดอกไมส้ดช่ืน ยืน่ใหม้วลชน 
   ดอกไมจ้ะบาน โดย จิระนนัท ์พิตรปรีชา (2548) 
 
ในบทน้ี ผูเ้ขียนใหค้  าวา่ “ดอกไม”้ มีความหมายถึง คนหนุ่มคนสาว 
หรือ 
เหลืองเฉิดฉายรายระยา้ผกาพร้ิม 
อา- ภาพพิมพใ์จนั้นชวนฝันหา 
เพียงพบพานบานบุรีบานชีวา 
สมสมญาเพรียกขาน “บานบุรี” 
ใคร่เด็ดดมชมใกล.้.หกัใจห่าง 
บานสลา้งก่ิงกอส่อราศี 
บานบุรีคล่ีบานหวานฤดี 
หวงัใหค้ล่ีบานในหวัใจคน 
เพื่อช่วยหยดุย ั้งผดิจิตฉ้อฉล 
หวัใจท่ีคล่ีบานอ่อนหวานปน 
ช่วยชีพพน้พิษหยาบจากบาปภยั 
ดอกไมแ้ห่งกรุณา อารี รัก 
จงประจกัษเ์จิมกมลพน้สาไถย 
ใจท่ีห่างโหดห่ืนช่ืนบานใจ 
จกัช่วยใหเ้บิกบานทั้งบา้นเมือง 
และถา้หาก บุรี บานอยา่งหวานช่ืน 
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โลกก็ร่ืนรมยาไพร่ฟ้าเฟ่ือง 
อาณาจกัรจางยคุขกุเข็ญเคือง 
และรุ่งเรืองร่มรัฐดว้ยศรัทธา 
บานบุรีคล่ีดอกออกบานแลว้ 
เชิญบานแพร้วพร่างกมลคนฝันหา 
และบุรีท่ีเรารักจกัคู่ฟ้า 
หากเมตตาต่างดอกไมบ้านในคน 
   บานบุรี โดย จินตนา ป่ินเฉลียว (2521) 
ผูเ้ขียนให ้“ดอกไม”้ มีความหมายถึง ความเมตตา กรุณา 
จากงานเขียนดงักล่าวแสดงวา่ ดอกไม ้ท่ีผูอ่้านทัว่ไปเคยกกัตุนไวว้า่ คือผูห้ญิง นั้น               
บางคร้ังก็อาจจะไมใ่ช่ ดงันั้น ผูอ่้านพึงระมดัระวงัในการท่ีจะตีความในความหมายกกัตุนดว้ย 
2. ความหมายนยัประหวดั (association) ค  าวา่ นยัประหวดั เป็นความหมายเชิงจิตวทิยา  

หมายถึง การติดต่อเก่ียวเน่ืองกนัระหวา่งประสบการณ์หน่ึงกบัประสบการณ์อ่ืน ๆ ท่ีเคย ผา่นมา 
การใชถ้อ้ยค าก็เช่นเดียวกบัประสบการณ์ คือ มีนยัประหวดัก่อใหเ้กิดความบาง ประการ ท่ีเก่ียวขอ้ง 
กบัความหมายซ่ึงมีอยูเ่ดิม เช่น เม่ือกล่าวถึงค าวา่ ตลาด นอกจากจะ หมายถึงแหล่งรวมสินคา้ท่ีเรา 
ตอ้งการหาซ้ือมากมายแลว้ ยงัท าใหใ้จของเราประหวดัไปถึง ภาพของผูค้นท่ีเดินกนัขวกัไขว ่มือถือ
ตะกร้าบา้ง ถุงบา้ง มีทั้งท่ีก าลงัเลือกซ้ือต่อรองราคา จ่ายเงิน และรับเงินทอนไดย้นิเสียง จอ้กแจก้
จอแจ ไดก้ล่ินตลาดอนัเป็นกล่ินท่ีไม่มีอะไร เหมือน หรือเม่ือกล่าวถึง อีสาน เราอาจจะ ประหวดัถึง
ค าวา่ เขียว แทนก็เป็นได ้หรือเม่ือ กล่าวถึงค าวา่ ตน้ง้ิว หรือ ดอกง้ิว เรามกัจะนยัประหวดั ถึงการ
กระท าผดิศีลธรรมในทางชู ้สาว ซ่ึงผูเ้ขียนจะน าเอาค าเหล่าน้ีไปใชก้บัอารมณ์เศร้าสร้อย เช่น  

น ้าคา้งพร่างพรมลมเฉ่ือยเร่ือยเร่ือยร้ิว 
หนาวดอกง้ิววิว้ออกดอกไสว 
เกสรง้ิวปลิวฟ้ามายาใจ 
ใหท้ราบในทรวงช ้าสู้กล ้ากลืน 
โอง้ิ้วป่าพาหนาวเม่ือคราวยาก 
สุดจะฝากแฝงหนา้ไม่ฝ่าฝืน 
แมน้ง้ิวเป็นเช่นงานเม่ือวานซืน 
จะชูช่ืนช่วยหนาวเม่ือคราวครวญ 
   นิราศพระประธม : สุนทรภู่ 
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3. ความหมายหลายนยั(ambiguity) ค า ๆ หน่ึงอาจจะตีความไดห้ลายแง่หลายมุมและมี 
ความซบัซอ้น ซ่ึงถือวา่ช่วยใหง้านเขียนมีคุณค่ายิง่ข้ึน ท าใหผู้อ่้านเพลิดเพลินไปกบัการใช ้ความคิด 
คน้หา ความหมายต่าง ๆ ดงัเช่น ค าวา่ น ้าตา มีความหมายถึงความทุกข ์เรามกัจะ พบวา่ คนท่ีมี 
ความทุกข ์ก็จะมีน ้าตาแต่ขณะเดียวกนั คนท่ีมีความสุขมาก็อาจจะ มีน ้าตาไดเ้ช่นกนั หรือค าวา่ 
น ้าคา้ง ซ่ึงหมายถึง ไอน ้าในอากาศท่ีถูกความเยน็แลว้กลัน่ตวั เป็นหยดน ้าคา้งอยูบ่นใบไมใ้บหญา้
เวลา กลางคืน หรือเชา้มืด น ้าคา้งจึงดูเสมือนวา่ มีแต่ความบริสุทธ์ิ เพราะยงัไม่กระทบกบัพื้นดิน  
ซ่ึงเตม็ไปดว้ยฝุ่ น โคลน หรือส่ิงต่าง ๆ แต่ผูเ้ขียนอาจจะใชน้ ้าคา้ง หมายถึง ความสูญสลายก็ได ้
เพราะน ้าคา้งจะตอ้งสูญสลาย ไดอ้ยา่งรวดเร็ว เม่ือไดรั้บแสงแดดลองพิจารณาเปรียบเทียบค าวา่ 
น ้าคา้ง จากงานเขียนต่อไปน้ี 
 

พระโหยหวนครวญเพลงวงัเวงจิต  ใหค้นคิดถึงถ่ินถวลิหวงั 
วา่จากเรือนเหมือนนกท่ีจากรัง  อยูข่า้งหลงัก็จะแลชะแงค้อย 
ถึงยามค ่าย  ่าฆอ้งจะร้องไห้   ร ่ าพิไรรัญจวนหวนละหอ้ย 
โอย้ามดึกดาวเคล่ือนเดือนก็คลอ้ย  น ้าคา้งยอ้ยเยน็ฉ ่าท่ีอมัพร 
     พระอภยัมณี: สุนทรภู่ 
 
อารมณ์นางเหมือนน ้าคา้งท่ีร่มพฤกษ ์ เม่ือยามดึกดงัจะรองไวด่ื้มได ้
คร้ังรุ่งแสงสุริยฉ์ายก็หายไป  มาเห็นใจเสียเม่ือใจจะขาดรอน 
     จนัทะโครบ : ไม่ปรากฏผูแ้ต่ง 
 

จะเห็นไดว้า่ น ้าคา้ง ในค ากลอนเร่ืองพระอภยัมณีนั้น เป็นค าท่ีมีความหมายโดยอรรถแต่
น ้าคา้ง ในค ากลอนเร่ืองจนัทะโครบ นั้นมีความหมายโดยนยั ซ่ึงแสดงใหเ้ห็นวา่ ค  าวา่ น ้าคา้งนั้นมี
ความหมายหลายนยั 

เจตนา นาควชัระ (2542) ไดใ้หค้วามคิดเห็นเก่ียวกบัการอ่านตีความ ไวว้า่ การท่ีผูเ้ขียนกบั
ผูอ่้าน จะส่ือสารกนัไดน้ั้น การส่ือสารดงักล่าวก็ตอ้งตั้งอยูบ่นรากฐานของ “ประสบการณ์ร่วม” 
การท่ีเราแต่ละคน จะเขา้ใจประสบการณ์ของคนแต่ละคนยอ่มไม่เหมือนกนั ฉนัใดก็ฉนันั้น 
ประสบการณ์ท่ีนกัประพนัธ์ ถ่ายทอดลงในวรรณกรรมแต่ละเร่ืองนั้น อาจมีทั้งส่วนท่ีผูอ่้านทัว่ไป 
เขา้ใจไดง่้าย และส่วนท่ีอยูน่อกเหนือประสบการณ์สามญั นอกจากนั้น ยงัไดก้ล่าวถึง “ความหมาย
ซ่อนเร้น” ไวว้า่ ส่ิงท่ีผูป้ระพนัธ์แสดงออกดว้ยภาษาดว้ยถอ้ยค า อาจจะมิใช่ความหมาย ทั้งหมด 
ส่วนท่ีกวมิีไดก้ล่าวออกมาเป็นลายลกัษณ์อกัษรอาจจะมีความหมาย ลึกซ้ึงไปกวา่ส่ิงท่ี เขาขีดเขียน
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ออกมา อยา่งชดัแจง้ก็ได ้“ค า” กบั “ความ” นั้นเป็นส่ิงสัมพนัธ์กนั แต่นกัประพนัธ์ บางคนก็จงใจท่ี
จะส่ือ “ความ” นั้นเป็นส่ิงสัมพนัธ์กนั แต่นกัประพนัธ์บางคน ก็จงใจท่ีจะส่ือ “ความ” ท่ีเกิน “ค า” 
ส่วนท่ีเขาไม่ไดพ้ดูออกมานั้น เป็นส่วนท่ีเราผูอ่้านจะตอ้งไป ขดุคน้ แสวงหาออกมาใหไ้ด ้โดยอาศยั
ถอ้ยค า ท่ีปรากฏอยูใ่นวรรณกรรมเป็นเคร่ืองน าทาง ในกรณีน้ีผูอ่้านจะตอ้งใชท้ั้งจินตนาการและ
ประสบการณ์ท่ีตนมีอยูม่าช่วยในการแสวงหาความหมายซ่อนเร้นท่ีกวไีดแ้ฝงไวใ้นวรรณกรรม 

กล่าวโดยสรุปไดว้า่ การอ่านตีความมีความส าคญัต่อการศึกษาวรรณกรรมและวรรณคดี
ไทย เพราะถา้ผูอ่้านไม่สามารถตีความ ค า ส านวนหรือสัญลกัษณ์ใด ๆ ท่ีผูเ้ขียนถ่ายทอดออกมาก็จะ
ไม่สามารถเขา้ใจแนวคิดอารมณ์ใด ๆ และไม่สามารถซาบซ้ึงต่อวรรณกรรมท่ีตนอ่านได ้ดงันั้น
ผูอ่้าน นอกจากจ าเป็นตอ้งศึกษาความหมายของค าแลว้ ยงัตอ้งศึกษาภูมิหลงั ตลอดจนประสบการณ์
ร่วมกบัผูเ้ขียนเพื่อเกิดความเขา้ใจต่อแนวคิดและทศันคติของผูเ้ขียนต่องานเขียนเหล่านั้นได ้

 
ความรู้พืน้ฐานเกี่ยวกบัสัญลักษณ์ 

ทฤษฎสัีญลกัษณ์ 
ดวงมน จิตร์จ านง (2536: 56 ) กล่าววา่ สัญลกัษณ์คือเคร่ืองหมายแสดงภาพแห่ง ความรู้สึก 

นึกคิด ในจินตนาการของผูป้ระพนัธ์ การจะเขา้ใจความรู้สึกนึกคิดของผูป้ระพนัธ์ ก็ตอ้งเขา้ใจภาพ 
หรือจินตภาพนั้น การจะเขา้ใจจินตภาพก็ตอ้งถอดความเคร่ืองหมายแสดงภาพหรือสัญลกัษณ์ของ 
ผูป้ระพนัธ์ใหไ้ดเ้สียก่อน 

ม.ล. บุญเหลือ เทพยสุวรรณ อา้งในดวงมน จิตร์จ านง ( 2536 : 54) กล่าววา่ การศึกษา 
สัญลกัษณ์ในวรรณคดีเป็นส่ิงเช่ือมโยงกบัการวจิารณ์เชิงจิตวทิยา มกัเป็นรูปธรรม ท่ีเป็นเคร่ืองแทน 
นามธรรม อาจมีสัญลกัษณ์ท่ีแสดงโดยความรู้สึกในจิตใจใตส้ านึก สัญลกัษณ์ในแต่ละวฒันธรรม 
มกัมีความหมายต่างกนั แต่ก็มีสัญลกัษณ์ท่ี “พอเดากนัไดทุ้กหมู่ทุกพวก” 

กล่าวโดยสรุปไดว้า่ สัญลกัษณ์เป็นเคร่ืองหมายแทนส่ิงท่ีเป็นนามธรรมโดยสะทอ้น 
จินตนาการของผูเ้ขียนผา่นถอ้ยค าหรือส่ิงท่ีเป็นรูปธรรมใหมี้ความหมายท่ีคนในกลุ่มเดียวกนั 
สามารถเขา้ใจหรือคาดเดาความหมายได ้

ความหมายของสัญลกัษณ์ 
1. ความหมายทัว่ไป 
M.H. Abrams ไดอ้ธิบายความหมายของ “สัญลกัษณ์” ไวว้า่ เป็นศพัทบ์ญัญติัข้ึนใชแ้ทน 

ค าวา่ symbol ในภาษาองักฤษ ในความหมายกวา้งท่ีสุดสัญลกัษณ์คือส่ิงหน่ึงท่ีหมายถึงอีกส่ิงหน่ึง 
ในความหมายน้ีค าทุกค าเป็นสัญลกัษณ์ ในลกัษณะเช่นน้ี หมายถึง ส่ิงหน่ึงท่ีมีผูส้ร้างข้ึนเป็น 
เคร่ืองหมาย ใหส้ะดวกแก่การรับทราบแทนส่ิงหน่ึง เช่น สัญลกัษณ์ภาษาเปล่งเสียงวา่ “ชา้ง” 
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เพื่อใหผู้ฟั้งรับทราบวา่ จะพดูถึงสัตวช์นิดหน่ึง แทนท่ีจะตอ้งน าสัตวช์นิดนั้นตวัจริง ๆ มาช้ีใหดู้ 
ดว้ยตา จะเห็นไดว้า่ สัญลกัษณ์ เป็นพื้นฐาน ในทางภาษาเพื่อการส่ือความหมาย ถา้พิจารณาส่ือ 
ความหมายจะพบวา่ลว้นแต่เป็นระบบ สัญลกัษณ์ สัญลกัษณ์ในภาษา สัญลกัษณ์ในศิลปะ และ
วรรณคดีก็ใชเ้พื่อส่ือความหมายทั้งส้ิน  

สัญลกัษณ์อาจใชรู้ปธรรมแทนนามธรรม เพื่อส่ือความหมายใหเ้ขา้ใจไดง่้ายและชดัเจนข้ึน 
สัญลกัษณ์อาจใชแ้ทนเร่ืองหน่ึงเร่ืองใดท่ีมีความกวา้งขวางกวา่ตวัสัญลกัษณ์นั้นมาก แต่จะมีส่วน 
สัมพนัธ์กนั เช่น มีคุณสมบติัหรือลกัษณะรูปทรงท่ีคลา้ยคลึงกนั สัญลกัษณ์จึงมกัเป็นการแนะใหคิ้ด 
หาความสัมพนัธ์ และมีอิสระในตวัเองใหส้ามารถตีความหมายไปไดห้ลายทาง 

ส่ิงท่ีน ามาเป็นสัญลกัษณ์อาจจะเป็นถอ้ยค า ส่ิงของ เคร่ืองหมายและมโนภาพต่าง ๆ เช่น 
“ดวงอาทิตย”์ ถา้กล่าวถึงดวงอาทิตยใ์นความหมายของลูกไฟดวงใหญ่ท่ีใหค้วามร้อนและแสงสวา่ง 
ก็ไม่ถือวา่เป็นสัญลกัษณ์ แต่การกล่าวถึง “พระอาทิตย”์ ในลกัษณะของเทพเจา้เช่นน้ีเป็นสัญลกัษณ์ 
หรือการกล่าวถึง “ดวงอาทิตย”์ ในความหมายของสัจธรรมหรือความจริงอนัสูงสุด เช่นน้ี เป็น 
สัญลกัษณ์ 

2. ความหมายของสัญลกัษณ์ในภาษาและวรรณกรรม 
โดยเหตุท่ีภาษาในวรรณคดีเป็นสัญลกัษณ์ (symbol)  คือ เคร่ืองหมายแสดงภาพความรู้สึก 

ซ่ึงผูป้ระพนัธ์จินตนาการสร้างข้ึนเป็นภาพ แลว้จึงวาดภาพนั้นออกมาเป็นถอ้ยค าถ่ายทอดสู่ผูอ่้าน 
อีกทีหน่ึง ซ่ึงผูอ่้านจะไดรั้บรสวรรณคดีอยา่งแทจ้ริงก็ดว้ยความพยายามท าความเขา้ใจอยา่งลึกซ้ึง 
ในสารท่ีผูแ้ต่งส่ือออกมาใหโ้ดยใชว้จิารณญาณประกอบกบัความรู้ความสามารถในทางภาษา
ตีความหมายของถอ้ยค าในวรรณคดีท่ีมีความลึกซ้ึง กวา้งขวางยิง่กวา่ความหมายตามอรรถ 
(denotation) หรือตามหลกัไวยากรณ์ หากแต่มีความหมายเชิงแนะภาพหรือความหมายโดยนยั 
(connotation) อนัหมายรวมถึง ภาพแห่งความรู้สึก นึกคิด ดว้ย เช่น ดอกกุหลาบสีแดงเป็น
สัญลกัษณ์ของความรัก นกพิราบขาวเป็นสัญลกัษณ์ของสันติภาพ พญามารเป็นสัญลกัษณ์ของกิเลส
หรือความชัว่ร้าย เป็นตน้ ซ่ึงการตีความหมายสัญลกัษณ์ก็จะแตกต่างกนั ไปไดต้ามประสบการณ์
และความคิดของ แต่ละบุคคล 

อยา่งไรก็ตาม  ดวงมน จิตร์จ านงค ์  (2536 : 37 )   กล่าวถึงการตีความสัญลกัษณ์วา่จะตอ้ง
ท าดว้ยความรอบคอบและถว้นถ่ี ทั้งน้ีตอ้งค านึงถึงเอกภาพและความประสานกบั องคป์ระกอบ 
อ่ืน ๆ ของบทประพนัธ์ดว้ย เป็นการเส่ียงท่ีจะตีความสัญลกัษณ์อยา่งแยกโดดเด่ียวจากองคป์ระกอบ
อ่ืนๆ และไม่ควรจะคาดหมายไวก่้อนวา่สัญลกัษณ์อะไรเป็นพิเศษหรือสัญลกัษณ์ ทุกอยา่งจะมี
ลกัษณะเป็นสากลไปหมด  
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นกัเขียนอาจใชส้ัญลกัษณ์แทนความคิด (Idea) หรือลกัษณะบางประการของส่ิงใดส่ิงหน่ึง 
ในกรณีท่ีไม่สามารถกล่าวถึงส่ิงนั้นอยา่งตรงไปตรงมา เพราะเป็นการขดัต่อกฎเกณฑท์างสังคม 
เช่น อาจผดิกฎหมาย ขดัต่อค่านิยมบางประการ ท าความเดือดร้อนเส่ือมเสียใหผู้อ่ื้นหรือตนเอง ฯลฯ 
และการใชส้ัญลกัษณ์จะท าใหมี้ประสิทธิภาพยิง่กวา่การกล่าวถึงตรง ๆ เพราะสัญลกัษณ์จะให ้
ทั้งความหมาย และความรู้สึกลึกซ้ึงกวา้งไกล 

สรุปไดว้า่ ภาษาเป็นสัญลกัษณ์ท่ีมนุษยก์ าหนดข้ึนใชใ้นการส่ือความหมาย ส่วนสัญลกัษณ์ 
ในวรรณคดีเป็นการน าภาษามาใชใ้นความหมายใหม่ โดยมุ่งใหเ้กิดการส่ือความเขา้ใจท่ีชดัเจนและ 
มีวรรณศิลป์ 

ประเภทของสัญลกัษณ์ 
สัญลกัษณ์แบ่งออกไดเ้ป็น 2 ประเภทใหญ่ ไดแ้ก่ 
1. สัญลกัษณ์ตามแบบแผน (Traditional Symbol) หรือสัญลกัษณ์ตามธรรมเนียม 

(Conventional Symbol) หมายถึงสัญลกัษณ์ท่ีใชสื้บต่อกนัมาตามแบบแผนท่ีใชม้าแต่ก่อน จนเป็น
ประเพณีหรือเป็นสาธารณะโดยปรากฎในลกัษณะซ ้ า ๆ เขา้ใจไดท้ัว่ไปและง่ายต่อ การตีความหมาย 
เพราะใชใ้นรูปแบบและเน้ือหาท่ีเหมือนหรือคลา้ยคลึงของเดิม สัญลกัษณ์ ตามแบบแผนบางอยา่ง
เป็นสัญลกัษณ์ท่ีเป็นสากล เขา้ใจได ้ตรงกนัทุกชาติทุกภาษา เช่น นก เป็น สัญลกัษณ์ของอิสรเสรี 
ดอกไมเ้ป็นสัญลกัษณ์ของผูห้ญิงแต่สัญลกัษณ์ตามแบบแผนบางอยา่งจะ เขา้ใจไดก้็เฉพาะผูท่ี้ร่วม
อยูใ่นวฒันธรรมประเพณีหรือสังคมเดียวกนั เช่น การใชส้ัญลกัษณ์ใน บทอศัจรรยใ์นวรรณคดีไทย 

เกิดกุลาควา้วา่วปักเป้าติด   กระแซะชิดขากบกระทบเหนียง 
กุลาส่ายยา้ยหนีตีแกเ้อียง    ปักเป้าเหวีย่งยกัแผละกระแซะชิด 
กุลาโคลงไม่สู้คล่องกะพล่องกะแพล่ง  ปักเป้าแทงแต่ละทีไม่ผดิ 
จะแกไ้ขไม่หลุดสุดความคิด   ประกบติดตกผางลงกลางดิน 
      พระอภยัมณี : สุนทรภู่ 

จากตวัอยา่ง ถา้ผูอ่้านไม่รู้จกัวา่วและส่วนประกอบของวา่ว เล่นวา่วไม่เป็นอ่านแลว้ก็ไม่ 
เกิดจินตภาพหรือผูอ่้านในสังคมท่ีมีการเล่นวา่วแต่ไม่มีกีฬาควา้วา่ว อยา่งไทยก็จะยงัไม่เขา้ใจได ้
ชดัเจนอยูน่ัน่เอง และยิง่ถา้ไม่ทราบวา่ในวรรณคดีท่ีก าลงัอ่านก าลงักล่าว ถึงบทรักโดยใชส้ัญลกัษณ์ 
ผูอ่้านก็จะยิง่ไม่เขา้ใจ ไม่สามารถรับและรู้รสแห่งวรรณคดีท่ีเสนออยา่งแนบเนียนน้ี 

การใชส้ัญลกัษณ์ตามแบบแผนในวรรณคดีไทยมีมาก จุดประสงคก์็เพื่อใหเ้กิดความเขา้ใจ 
ง่ายข้ึน ใหเ้กิดความงดงามและเพื่อแสดงฝีมือดว้ย การใชส้ัญลกัษณ์ตามแบบแผนในวรรณคดีไทย
จะ ปรากฎมากในโวหารภาพพจน์แบบต่าง ๆ เช่น  
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เม่ือแรกเช่ือวา่เน้ือทบัทิมแท ้  มาแปรเป็นพลอยหุงไปเสียได ้
กาลวงวา่หงส์ใหป้ลงใจ    ดว้ยมิไดดู้หงอนแต่ก่อนมา 
      ขนุชา้งขนุแผน 

“ทบัทิมแท”้ เป็นสัญลกัษณ์หมายถึงส่ิงท่ีมีค่ามาก ตรงขา้มกบั “พลอยหุง” ซ่ึงหมายถึง ของ
ท าเทียมไม่มีคุณค่า “กา” เป็นสัญลกัษณ์แทนคนสกุลต ่า ความชัว่ร้ายมวัหมองมีมลทินต ่าตอ้ย และ 
“หงส์” เป็นสัญลกัษณ์แทนคนสกุลสูง มีความดีงามบริสุทธ์ิ การใชช่ื้อของอญัมณีท่ีมีค่าต่างกนั และ
การใชส้ัตวท่ี์ลกัษณะต่างกนั เช่น กาและหงส์ เป็นการใชส้ัญลกัษณ์ตามแบบแผนท่ีนิยมกนัมาก 
แมแ้ต่ในวรรณกรรมปัจจุบนั ไม่วา่จะในบทกว ีเร่ืองสั้นหรือนวนิยายของไทยก็จะพบการใช ้
สัญลกัษณ์เหล่าน้ีอยูเ่สมอ 

2.. สัญลกัษณ์เฉพาะบุคคล หรือ สัญลกัษณ์ส่วนตวั (Private or Personal Symbol) หมายถึง
สัญลกัษณ์ท่ีมีผูส้มมติข้ึนแทนส่ิงท่ีตนตอ้งการกล่าวถึง เป็นลกัษณะส่วนตวัโดยเฉพาะ เน่ืองจากเป็น
สัญลกัษณ์ท่ีถูกสมมติข้ึนเฉพาะตวั บางคร้ังจึงเขา้ใจไดย้าก หรือเขา้ใจไม่ตรงกนั สัญลกัษณ์ประเภท
น้ีหากมีการใชซ้ ้ า ๆ หรือมีผูใ้ชต้ามอยา่งจนเป็นท่ีเขา้ใจกนัทัว่ไป สัญลกัษณ์นั้น ก็จะกลายเป็น
สัญลกัษณ์ตามแบบแผนได ้

การสร้างสัญลกัษณ์ประเภทน้ีอาจจะสร้างข้ึนใหม่ทีเดียว หรือน าส่ิงท่ีเคยใชส้ัญลกัษณ์อยู่
แลว้มาก าหนดความหมายใหม่ข้ึน เช่น สีด า เป็นสัญลกัษณ์ของความเศร้า ความมืดมน ความมวั
หมอง และความตาย แต่กวอีาจน าสัญลกัษณ์สีด ามาใชเ้ป็นสัญลกัษณ์หมายถึงความรักแท ้เป็นตน้ 

3. ความนิยมในการใชส้ัญลกัษณ์ในวรรณกรรม 
 สัญลกัษณ์นิยม (Symbolism) เป็นช่ือของแนวทางการสร้างสรรคศิ์ลปะและวรรณคดี แนว
หน่ึงท่ีแพร่หลายในประเทศตะวนัตกช่วงปลาย คริสตศ์ตวรรษท่ี 19 ถึงตน้ศตวรรษท่ี 20 ลกัษณะ
เด่นของวรรณกรรมสัญลกัษณ์นิยมมีดงัน้ี 

1) มีจุดประสงคจ์ะแสดงความคิด  
2) ใชส้ัญลกัษณ์ คือใส่ความคิดไวใ้นรูปแบบท่ีแนะความหมาย 
3) ประกอบข้ึนดว้ยรูปแบบท่ีเขา้ใจง่าย ไม่เคร่งครัดรูปแบบ 
4) เป็นการแสดงออกซ่ึงความรู้สึกนึกคิดเชิงอตัวิสัย แต่มีความมุ่งหมายใหตี้ความ 

ไดห้ลายอยา่ง 
5) เป็นผลท่ีเกิดจากการปรับปรุงตกแต่งแนวความคิดเก่าในศิลปะกรีกโรมนั และ 

 ศิลปะแนวโรแมนติกวทิยาศาสตร์มากข้ึน 
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กล่าวโดยสรุปแลว้สัญลกัษณ์เป็นส่ิงสมมุติท่ีมนุษยก์ าหนดข้ึนเพื่อใชแ้ทนความหมายอยา่ง 
ใดอยา่งหน่ึง โดยบางสัญลกัษณ์อาจเป็นสัญลกัษณ์ท่ีใชสื้บต่อกนัมาตามแบบแผนท่ีใชม้าแต่ก่อน 
จนสามารถเขา้ใจไดท้ัว่ไป และง่ายต่อการตีความหมายเพราะใชใ้นรูปแบบซ ้ า ๆ และสัญลกัษณ์ 
บางอยา่งท่ีถูกสมมติข้ึนเฉพาะตวั อาจจะเขา้ใจไดย้ากหรือเขา้ใจไม่ตรงกนั ตอ้งอาศยับริบทแวดลอ้ม 
ช่วยตีความหมาย ใหเ้ขา้ใจง่ายข้ึน 
 
ความรู้เกีย่วกบัวฒันธรรมไทย 

ความหมายของวฒันธรรมไทย 
ความหมายและประเภทของวฒันธรรม  
ความหมายของวฒันธรรม 

 ภารดี มหาขนัธ์ (2539:1) กล่าวถึงค าวา่  “วฒันธรรม”  วา่หมายถึงความเจริญดา้นจิตใจ  
ความคิด  ความรู้สึกของคนกลุ่มหน่ึง ๆ  ในสมยัหน่ึง ๆ อนัเป็นลกัษณะประจ าชาติใดชาติหน่ึง 
โดยเฉพาะ เป็นส่ิงท่ีก่อใหเ้กิด รสนิยมท่ีถูกตอ้งดีงาม เหมาะสมส าหรับชนในกลุ่มหรือในชาตินั้น ๆ   
 สุพตัรา  สุภาพ  (2536: 99)  กล่าววา่  “วฒันธรรม”  มีความหมายครอบคลุมถึงทุกส่ิง 
ทุกอยา่ง อนัเป็นแบบแผนในความคิดและการกระท าท่ีแสดงออกถึงวถีิชีวติของมนุษยใ์นสังคมของ
กลุ่มใดกลุ่มหน่ึง หรือสังคมใดสังคมหน่ึง  มนุษยไ์ดคิ้ดสร้างระเบียบกฎเกณฑ์ วธีิการใน การปฏิบติั 
การจดัระเบียบ ตลอดจนระบบความเช่ือ ความนิยม ความรู้ และเทคโนโลยต่ีาง ๆ ในการควบคุม
และใชป้ระโยชน์จากธรรมชาติ 
 สมบติั  ธ ารงธญัวงศ ์(2538: 8) อธิบายวา่  “วฒันธรรม หมายถึง แบบแผนชีวติความเป็นอยู ่
ของชนกลุ่มหน่ึงในขณะใดขณะหน่ึง ไม่วา่ในทศันะของผูอ่ื้นจะเห็นเป็นความเจริญงอกงาม หรือ 
ความเลวทรามต ่าชา้ ไม่วา่แบบวถีิชีวติของการด ารงชีวตินั้นจะยนืยงคงอยูม่าชา้นาน หรือเพิ่งเกิด  
มีข้ึนก็ตาม ถา้ตราบใดคนท่ีอยูร่่วมกนัในกลุ่มนั้นเห็นชอบท่ีจะด ารงชีวิตในแบบเช่นนั้นแลว้นัน่ก็
คือ  “วฒันธรรม” 
 ดิเรกชยั  มหทัธนะสิน (2541: 5)  กล่าววา่  “วฒันธรรม”  คือ ส่ิงท่ีมนุษยส์ร้างข้ึนก าหนด 
ข้ึนมิใช่ส่ิงท่ีมนุษยท์  าตามสัญชาตญาณแลว้อบรมใหค้นรุ่นหลงัไดเ้รียนรู้ มีการถ่ายทอดในชัว่อายุ
คน ค าวา่  “วฒันธรรม” ไดน้ ามาใชใ้นความหมายต่าง ๆ กนัจึงอาจจะกล่าวไดเ้ป็นขอ้ยอ่ย ๆ  คือ 

1. ความหมายของวฒันธรรมท่ีใชใ้นประเทศไทย วฒันธรรมตามความเขา้ใจของคนไทย 
โดยทัว่ไป  อาจใหค้วามหมายไดด้งัน้ี  คือ 

 กลุ่มท่ี  1  ความหมายท่ีแคบท่ีสุด เร่ิมใชเ้ป็นคร้ังแรกดว้ยพระราชบญัญติับ ารุง 
วฒันธรรมแห่งชาติ  พ.ศ.  2483  เพิ่มเติม  ฉบบัท่ี 2  พ.ศ. 2485  ซ่ึงใหค้วามหมายวา่  “ลกัษณะท่ี 
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แสดงถึงความเจริญงอกงาม ความเป็นระเบียบเรียบร้อย ความกลมเกลียวกา้วหนา้ของชาติและ 
ศีลธรรมอนัดีของประชาชน” 

 กลุ่มท่ี  2  ขยายความหมายออกไป ส่ิงใดท่ีสังคมนิยมยกยอ่งวา่ดีงามเป็นความเจริญ 
ของหมู่คณะ ส่ิงนั้นก็เป็นวฒันธรรม 

 กลุ่มท่ี  3  ใหค้วามหมายวา่  ส่ิงของท่ีประณีตตามรสนิยมของชนชั้นสูงของผูมี้ 
การศึกษา วฒันธรรมจ าจ ากดัเฉพาะส่ิงท่ีอยูใ่นแบบอยา่งประเพณี ชีวติ มารยาท และรสนิยมของ  
ชนชั้นสูง หรือของผูท่ี้ไดรั้บการศึกษาอบรมตามมาตรฐานของชนชั้นสูงเท่านั้น 

 กลุ่มท่ี  4  คือ  ขนบธรรมเนียมประเพณีวธีิการและผลงานสร้างสรรคต่์าง ๆ  ท่ีเป็น 
มรดกตกทอดกนัมาในสังคมไทย  ตั้งแต่อดีตมาจนเป็นเอกลกัษณ์ประจ าชาติไทย 

 กลุ่มท่ี  5  ความหมายกวา้งท่ีสุด ปรากฏใชใ้นวชิามานุษยวทิยาและสังคมวทิยา  
หมายถึง  “วถีิของการประยกุต ์ หรือแบบแผนของพฤติกรรมหรือวธีิการด ารงชีวิตหรือลกัษณะ 
ของการมีชีวิตอยู ่ ท่ีเป็นของกลุ่มคนในส่วนของสังคมส่วนหน่ึง หรือจะเป็นของทั้งสังคมในสังคม
หน่ึงก็ได ้ หรือจะเป็นของสังคมหลาย ๆ  สังคมรวมกนัก็ได ้

2. ความหมายของวฒันธรรมในวชิามานุษยวทิยาและสังคมวทิยา 
Edward  B. Tylor  อา้งใน  ดิเรกชยั  มหทัธนะสิน (2541: 5)  นกัมานุษยวทิยาชาวอเมริกนัได ้
อธิบายไวใ้นหนงัสือท่ีช่ือวา่  Primitive Culture 1781  และเป็นความคิดท่ียอมรับกนัในวชิา 
มานุษยวทิยาและสังคมวทิยา  Tylor  อธิบายวา่  ความสลบัซบัซอ้ ของส่ิงทั้งปวงท่ีประกอบไปดว้ย
ความรู้ ความเช่ือ ศิลปะ คุณธรรม กฎหมาย ธรรมเนียมประเพณี รวมถึงความสามารถอ่ืน ๆ  และ
ลกัษณะนิสัยทั้งปวงพฤติกรรมการท าเป็นนิสัยซ่ึงมนุษยไ์ดม้าในฐานะท่ี เป็นสมาชิกคนหน่ึง 
ของสังคม 

ดิเรกชยั  มหทัธนะสิน  (2541: 8) ยงัไดก้ล่าวอีกวา่ในทางมานุษยวทิยาปัจจุบนัน้ีมกั
นิยม จ าแนกวฒันธรรมเป็น 2 ส่วน  คือ  วฒันธรรมทางวตัถุ (Material Culture)  และวฒันธรรม 
ทางอุดมคติ (Ideational Culture) โดยท่ีวฒันธรรมทางวตัถุมีพื้นฐานมาจากวฒันธรรมทางอุดมคติ 
ในส่วนของวฒันธรรม ทางมโนคตินั้นประกอบดว้ย 

1. บรรทดัฐานทางสังคม  (Social Norms) อนัจ าแนกเป็น 
- วธีิชีวติ  หรือวถีิประชา  (Folk ways) 
- จารีตหรือกฎศีลธรรม  (Mores) 
- กฎหมาย  (Laws) 

2. ค่านิยม  (Values) 
3. ความเช่ือ  (Beliefs) 
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4. สัญลกัษณ์  (Symbols) 
 งามพิศ  สัตยส์งวน  (2533: 1 – 2)  ยงัไดก้ล่าวถึงความหมายของวฒันธรรมไวอี้กวา่  

วฒันธรรมคือวถีิชีวติของมนุษยก์ลุ่มต่าง ๆ ซ่ึงหมายถึงชีวติความเป็นอยูข่องมนุษยใ์นทุกแง่มุมของ
ชีวติ เช่น ดา้นเศรษฐกิจ การเมือง การปกครอง ครอบครัวและเครือญาติ  ศาสนา  การศึกษา  หรือ
การถ่ายทอด วฒันธรรมเป็นตน้  วฒันธรรมจึงไม่ใช่อะไรอ่ืน ๆ  แต่มนัเป็นส่ิงท่ีมนุษยส์ร้างข้ึน 
เพื่อใชแ้กปั้ญหาพื้นฐาน การเอาชีวติรอดของมนุษย ์

 ส่วน  อวยพร  พานิช  และคณะ ( 2543: 146)ไดก้ล่าววา่  วฒันธรรม เป็นศพัทท่ี์มี 
ความหมายกวา้ง  อาจหมายรวมถึง วธีิการด าเนินชีวติพฤติกรรมและผลงานท่ีมนุษยส์ร้างสรรค์ข้ึน 
ตลอดจนความคิด ความเช่ือ ความรู้ บางต าราหมายถึงส่ิงท่ีมนุษยเ์ปล่ียนแปลงปรับปรุงหรือผลิตข้ึน 
เพื่อความเจริญงอกงามในวถีิชีวติของมนุษยเ์ป็นส่ิงท่ีปฏิบติัสืบต่อกนัมารวมถึง ความคิดเห็น  
ความประพฤติ กริยาอาการ ภาษา ศิลปะ ความเช่ือ ระเบียบประเพณี  เป็นตน้ 

 กาญจนา  แกว้เทพ  (2539:  23)ก็ไดนิ้ยามของวฒันธรรมไวอี้กเช่นกนัวา่ วฒันธรรม 
เป็นทั้ง ความหมาย (Meaning) และระบบคุณค่า  (Value System)  ท่ีตกผลึกมาจากประสบการณ์ท่ี
แวดลอ้มอยู ่รอบตวับุคคล 

 พระเทพเวที  (อา้งในรัตนะ  บวัสนธ์และคณะ  2537: 5-7) ไดอ้รรถาธิบายความหมาย 
วฒันธรรม ไวโ้ดยละเอียดในหลายความหมายวา่ วฒันธรรมนั้นเป็นผลรวมของการสังคม  
ส่ิงสร้างสรรคแ์ละภูมิธรรม ภูมิปัญญาท่ีถ่ายทอดสืบต่อกนัมาของสังคมนั้น ๆ   

 วฒันธรรมมีความหมายรวมไปถึงวธีิชีวิตความเป็นอยูท่ ั้งหมดของสังคม ตั้งแต่ภายใน 
ของจิตใจคนมีค่านิยม ค่าทางจิตใจ คุณธรรม ลกัษณะนิสัย แนวความคิดและสติปัญญาออกมาจนถึง 
ท่าทีและวถีิปฏิบติัของมนุษย ์ตลอดจนความรู้ความเขา้ใจท่าทีการมองและการปฏิบติัของมนุษยต่์อ 
ธรรมชาติแวดลอ้ม 

 วฒันธรรม  ก็คือ  ประสบการณ์  ความรู้ความสามารถท่ีสังคมนั้นมีอยูห่รือเน้ือตวั 
ทั้งหมดของ สังคมนั้นเอง 

 ส านกังานคณะกรรมการวฒันธรรมแห่งชาติ  อา้งในรัตนะ  บวัสนธ์ และคณะ (2537: 
7 – 8)  ไดใ้หค้  าจ  ากดัความของค าวา่  วฒันธรรมไวส้องระดบัคือ 

 ในระดบัความหมายทัว่ไป  วฒันธรรม  หมายถึงวถีิชีวติของคนในสังคม เป็นแบบ
แผน การประพฤติปฏิบติัและการแสดงออกซ่ึงความรู้สึกนึกคิดในสถานการณ์ต่าง ๆ  ท่ีสมาชิกใน
สังคม เดียวกนัสามารถเขา้ใจซาบซ้ึงยอมรับและใชป้ฏิบติัร่วมกนั 

ในระดบัความหมายเชิงปฏิบติัการวฒันธรรมจะหมายถึง ความเจริญงอกงามซ่ึงเป็นผลจาก 
ระบบความสัมพนัธ์ระหวา่งมนุษยก์บัมนุษย ์ มนุษยก์บัสงัคมและมนุษยก์บัธรรมชาติ จ าแนกออก 
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เป็น 3 ดา้นคือ ดา้นจิตใจ สังคมและวตัถุ มีการสั่งสมและสืบทอดจากคนรุ่นหน่ึงไปสู่คนอีกรุ่นหน่ึง  
จากสังคมหน่ึงไปสู่อีกสังคมหน่ึง จนกลายเป็นแบบแผนท่ีสามารถเรียนรู้และก่อใหเ้กิดผลิตกรรม 
และผลิตผล  ทั้งท่ีเป็นรูปธรรมและนามธรรม 

รัตนะ บวัสนธ์ และคณะ  (2537: 4)  ไดใ้หค้วามหมายค าวา่วฒันธรรมไวว้า่วฒันธรรม คือ 
วถีิการด าเนินชีวติของมนุษยท่ี์มีความเจริญงอกงามซ่ึงเป็นผลเกิดข้ึนมากจากการจดัระบบความ 
สัมพนัธ์ระหวา่งมนุษยก์บัมนุษย ์ มนุษยก์บัสังคม และมนุษยก์บัธรรมชาติโดยจ าแนกออกเป็น  
3 ดา้น ไดแ้ก่ ดา้นจิตใจ สังคม  และวตัถุ นอกจากนั้น ยงัไดมี้การสั่งสมและสืบทอดจากคนรุ่นหน่ึง 
ไปสู่คนอีกรุ่นหน่ึงจนกระทัง่กลายเป็นแบบแผนท่ีสามารถเรียนรู้และใชป้ฏิบติัร่วมกนัของคนใน 
สังคมนั้น ๆ  ซ่ึงกฎระเบียบมาตรฐานของพฤติกรรมท่ีใชป้ฏิบติัร่วมกนั คือ ลกัษณะพื้นฐานท่ีส าคญั 
ของวฒันธรรมตามท่ี ยศ  สันติสมบติั  (2544: 11 – 13)ไดก้ล่าวไวว้า่ มี 6 ประการดว้ยกนั พอสรุป
ไดด้งัน้ีคือ 

1. วฒันธรรมเป็นความคิดร่วม  (Shared ideas) และค่านิยมทางสังคมซ่ึงเป็นตวัก าหนด 
มาตรฐานของพฤติกรรมคนในวฒันธรรมเดียวกนัจะสามารถคาดคะเนพฤติกรรมของผูอ่ื้นใน 
สถานการณ์ต่าง ๆ  ได ้ ซ่ึงท าใหพ้ฤติกรรมของเขามีความสอดคลอ้งตอ้งกนักบัผูอ่ื้น  เช่น  ค่านิยม 
อยา่งหน่ึงของคนไทย ก็คือ การเคารพนบัถือผูใ้หญ่  เม่ือเด็กพบผูใ้หญ่ท่ีตนรู้จกัเด็กทราบดีวา่ ตน 
ควรยกมือไหวเ้พื่อทกัทาย และแสดงความเคารพ  ขณะเดียวกนัผูใ้หญ่ก็สามารถคะเนไดว้า่เด็กจะ 
ไหวต้นและตนควรรับไว ้

2. วฒันธรรมเป็นส่ิงท่ีมนุษยเ์รียนรู้  (Culture is learned)  ทีละเล็กทีละนอ้ยจากการเกิด 
และเติบโต มาในสังคมหน่ึง  วฒันธรรมเปรียบเหมือน  “มรดกทางสังคม”  ซ่ึงไดรั้บการถ่ายทอด 
จากคนรุ่นหน่ึงไปสู่คน อีกรุ่นหน่ึง โดยผา่นกระบวนการถ่ายทอดทางวฒันธรรมหรือกระบวนการ 
เรียนรู้วฒันธรรม (Enculturation) รวมทั้งการอบรมสั่งสอนของพอ่แม่  ครูอาจารยแ์ละประสบ 
การณ์ต่าง ๆ ท่ีมนุษยไ์ดรั้บสั่งสมจากการเป็นสมาชิกสังคม 

3. วฒันธรรมมีพื้นฐานมาจากการใชส้ัญลกัษณ์  (Symbol) พฤติกรรมมนุษยท่ี์มีตน้ก าเนิด 
มาจากการใชส้ัญลกัษณ์ชีวติประจ าวนัของเราเก่ียวขอ้งกบัสัญลกัษณ์ต่าง ๆ  ไม่วา่จะเป็นเงินตรา  
สัญญาณไฟ จราจร หรือสัญลกัษณ์ทางศาสนา เช่น พระพุทธรูป  เป็นตน้ สัญลกัษณ์ส าคญัท่ีมนุษย ์
ใชคื้อ ภาษา ซ่ึงเป็นเคร่ืองมือส่ือสารความหมายระหวา่งกนัและกนั นอกจากนั้นภาษาและระบบ 
สัญลกัษณ์อ่ืน ๆ  ยงัช่วยให ้มนุษยส์ามารถเก็บรวบรวมความรู้ความเขา้ใจเก่ียวกบัธรรมชาติอยา่งใน
ระบบและสามารถถ่ายทอดความรู้นั้น 

4. วฒันธรรมเป็นความรู้และองคร์วมของภูมิปัญญา  ในลกัษณะน้ีวฒันธรรมมีหนา้ท่ี 
สนองตอบความตอ้งการพื้นฐานของมนุษย ์เช่น สอนให้มนุษยรู้์จกัหาอาหารอยา่งมีประสิทธิภาพ 
วางกฎเกณฑใ์หม้นุษยด์ าเนินชีวติอยา่งมีระเบียบแบบแผนเพื่อใหส้ังคมท างานไปไดอ้ยา่งมีระบบ 
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5. วฒันธรรม คือ กระบวนการท่ีมนุษยก์ าหนดนิยามความหมายใหก้บัชีวติและส่ิงต่าง ๆ  
ท่ีอยูร่อบตวัเรา  เช่น  มนุษยท์ัว่โลกพยายามก าหนดนิยามความหมายของชีวิต และกระบวนการ 
ก าหนดนิยามความหมายใหก้บัชีวติท่ีอาจจะออกมาในรูปความเช่ือทางศาสนา  กระบวนการ
ก าหนด ความหมายดงักล่าวเร่ิมกลายมาเป็นการสร้าง  “แนวความคิด”  พื้นฐานของระบบการเมือง 
การปกครองของสังคมนั้น 

6. วฒันธรรมเป็นส่ิงท่ีไม่หยดุน่ิง หากแต่มีการเปล่ียนแปลงปรับตวัอยูต่ลอดเวลา  
การเปล่ียนแปลงทางวฒันธรรมมีสาเหตุหลายประการ เช่น การเปล่ียนแปลงอาจจะเป็นผลมาจาก 
การแพร่กระจายทางวฒันธรรม (Diffusion)  เช่น ความคิดและค่านิยมท่ีมาจากวฒันธรรมอ่ืน ๆ  
และมีอิทธิพลก่อใหเ้กิดการเปล่ียนแปลงและการยอมรับในวฒันธรรมของเรา การเปล่ียนแปลงทาง
วฒันธรรมยงัอาจเกิดจากการเปล่ียนแปลงทางดา้นเทคโนโลยซ่ึีงเป็นความพยายามของมนุษยใ์น
การควบคุมธรรมชาติและใชพ้ลงังานอยา่งมีประสิทธิภาพมากข้ึน เม่ือเทคโนโลยเีปล่ียนไป 
วฒันธรรมก็จะเปล่ียนแปลงไปตามไดด้ว้ย 

 จากความหมายของวฒันธรรมท่ีกล่าวมาขา้งตน้น้ีสรุปไดว้า่ วฒันธรรม คือ  วถีิการ
ด าเนิน ชีวติความเป็นอยูแ่ละแบบแผนการประพฤติปฏิบติัตนทั้งหมดของมนุษยใ์นแต่ละ สังคม 
ซ่ึงถูกสร้างข้ึนโดยมนุษยเ์องและมีการถ่ายทอดสืบต่อกนัมาถึงรุ่นลูกหลาน เป็นตน้วา่  ภาษา  
ความคิด  ความเช่ือ ลกัษณะนิสัย ศาสนา ค่านิยม ขนบธรรมเนียมประเพณี รวมไปจนถึงผลงาน 
หรือวตัถุต่าง ๆ ท่ีมนุษยส์ร้างข้ึนอีกดว้ย โดยวฒันธรรมนั้นเป็นส่ิงท่ีไม่หยดุน่ิง  กล่าวคือ  เม่ือวนั
เวลาผา่นไป  แบบแผนการด าเนินชีวิตก็อาจเปล่ียนไปตามสภาพการณ์ต่าง ๆ  ของสังคมได ้

ประเภทของวฒันธรรม 
เสาวภา ไพทยวฒัน์ (2538: 5) กล่าววา่วฒันธรรมเป็นเร่ืองซ่ึงเก่ียวขอ้งกบัการด ารงชีวติ 

ของคนในสังคมทั้งทางดา้นรูปธรรมและนามธรรม นกัสังคมวทิยาจึงไดใ้หค้วามเห็นในการแบ่ง 
ประเภทของวฒันธรรมไว ้ 2  ประเภท  กล่าวคือ 

1. วฒันธรรมท่ีเก่ียวขอ้งกบัทางดา้นวตัถุ  (Material  Culture)  วฒันธรรมประเภทน้ีเนน้ 
ในส่ิงท่ีเป็นรูปธรรมอนัเป็นผลผลิตทางภูมิปัญญาของคน  ซ่ึงเป็นท่ีมาของปัจจยัส่ีในการด ารงชีวติ 
ของมนุษยทุ์กดา้นตั้งแต่การประดิษฐคิ์ดคน้รูปแบบของการก่อสร้างและวสัดุของท่ีอยูอ่าศยั การ
คิดคน้ยารักษาโรคทุกชนิด  เคร่ืองนุ่งห่ม  และอาหาร ตลอดจนความคิดทางดา้นวทิยาศาสตร์ และ
เทคโนโลยยีคุปัจจุบนั  ซ่ึงเป็นพื้นฐานของการประดิษฐ์เคร่ืองยนต ์ โทรศพัท ์ โทรสาร  เป็นตน้ 

2. วฒันธรรมท่ีไม่เก่ียวขอ้งกนัทางวตัถุ  (Non-Material Culture) วฒันธรรมประเภทน้ี 
เนน้ส่ิงท่ีไม่ใช่รูปธรรม  กล่าวคือ  เป็นนามธรรมอนัเกิดจากความคิดค านึงในการอยูร่่วมกนัใน
สังคม  ซ่ึงเป็นบ่อเกิดของภาษา ศาสนา ขนบธรรมเนียมประเพณี จริยธรรม ค่านิยม ศิลปะ และ 
สุนทรียศาสตร์ เป็นตน้ 
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ณรงค ์ เส็งประชา  (2531: 4)  ไดก้ล่าวไวว้า่ วฒันธรรมแบ่งออกเป็นประเภทใหญ่ ๆ ได ้
2  ประเภท  คือวฒันธรรมท่ีเป็นวตัถุ กบัวฒันธรรมท่ีไม่ใช่วตัถุ  

วฒันธรรมท่ีเป็นวตัถุ  ไดแ้ก่  ส่ิงประดิษฐ ์ ซ่ึงมนุษยไ์ดคิ้ดคน้สร้างข้ึนเป็นตน้วา่  ส่ิงของ 
เคร่ืองใชใ้นครัวเรือน  อาคาร้านเรือน  รถยนต ์ ปากกา  นาฬิกา  ฯลฯ 

วฒันธรรมท่ีไม่ใชว้ตัถุ  ไดแ้ก่  แบบแผนในการด าเนินชีวิต  ความคิด  ความเช่ือ  ภาษา  
ศีลธรรม  วธีิการกระท า  ฯลฯ 

Clark Wissler (อา้งใน นิยพรรณ วรรณศิริ 2540: 47-48) เป็นเจา้ของทฤษฎีเขตวฒันธรรม 
(Culture Areas)  และรูปแบบวนัธรรม  (Pattern of Culture)  เขาเป็นผูส้ังเกตรูปแบบวฒันธรรม 
ของเอสกิโมและ ไดท้  าการศึกษาวฒันธรรมทัว่โลกและพบวา่วฒันธรรมทุกระบบ ทั้งวฒันธรรม 
ทางวตัถุและจิตใจนั้นมีอยูใ่นทุกสังคมของโลก  เรียกวา่ระบบวฒันธรรมสากล  ซ่ึงมีดงัต่อไปน้ี 

1. ภาษา  ทุกสังคมตอ้งมีภาษาพุดและภาษาเขียนและทุกอยา่งท่ีเก่ียวขอ้งกบัภาษา  เช่น   
นิทาน  นิยาย  และภาษาท่าทาง 

2. วฒันธรรมประเภทรูปธรรม ( Material  Culture )  ท่ีเก่ียวกบัการกินอาหาร  ท่ีอยูอ่าศยั  
ส่ิงท่ีเก่ียวขอ้งกบัการเดินทางขนส่ง  เส้ือผา้  ภาชนะของใช ้ เคร่ืองมือเคร่ืองใช ้ อาวธุยุทโธปกรณ์  
อาชีพ  การอุตสาหกรรม ฯลฯ 

3. ศิลปะ  ไดแ้ก่ทุกอยา่งท่ีเก่ียวขอ้งกบังานศิลปะ เช่น การแกะสลกั ป้ันรูป วาดรูป  
( สีน ้า , น ้ามนั )  วาดเขียน  ดนตรี  ขบัร้อง  ฟ้อนร า  การละเล่นพื้นบา้น  การละครและอ่ืน ๆ 

4. ระบบและรูปแบบของศาสนา  ไดแ้ก่  พิธีกรรมทางศาสนา  พิธีกรรมท่ีเก่ียวขอ้งกบั 
ความขลงั และศกัด์ิสิทธ์ิอ่ืน ๆ รักษาโรคภยัไขเ้จบ็และเช้ือโรค  พิธีกรรมท่ีเก่ียวกบัการเกิด  
และการตาย ฯลฯ 

5. ระบบครอบครัว  การแต่งงาน  และเครือญาติ  และระบบทางสังคมอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง  
แบ่งออกไดเ้ป็นการแต่งงาน  ครอบครัว  การนบัญาติ  การสืบทอดตระกลู และการใชศ้พัทเ์รียกเครือญาติ 

6. ระบบเศรษฐกิจและทรัพยสิ์น แบ่งออกไดเ้ป็นทรัพยสิ์นส่วนรวมและทรัพยสิ์น 
ส่วนตวัทั้งท่ีเป็นสังหาริมทรัพยแ์ละ อสังหาริมทรัพย ์ กฎเกณฑแ์ละกฎหมาย  ตลอดจนมาตรการ 
แลกเปล่ียนและการคา้ขาย ระบบการเงินตรา การผลิต การจ าแนกแจกจ่ายและการบริโภคสินคา้ ฯลฯ 

7. ระบบการปกครองและรัฐบาล อนัไดแ้ก่ระบบการเมือง  ระบบนิติบญัญติัระบบ  
ตุลาการและระบบควบคุมสังคมอ่ืน ๆ ทุกประเภท 

8. การศึกสงคราม  ทั้งสงครามระหวา่งคนต่างสังคม  และสงครามท่ีเกิดในหมู่เครือญาติ  
( Feuds  ) หรือสงครามระหวา่งคนในสังคมเดียวกนั 
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9. การกีฬาและการละเล่น ( Sports  and  Games )  การออกก าลงักายและนนัทนาการท่ี
เก่ียวกบัการน้ี 

10. ระบบความรู้  การศึกษา  วทิยาศาสตร์เทคโนโลย ี และนิทานปรัมปรา ( Mythology )  
ซ่ึงใหค้วามรู้แก่คนในสังคมทางออ้ม 
 ทิพยสุ์ดา  นยัทรัพย ์( 2535: 7 )  กล่าวถึงประเภทของวฒันธรรมและสาขาของวฒันธรรม 
และวฒันธรรมหลกัประจ าชาติไทยไว ้ดงัน้ีวา่  ส าหรับนกัวชิาการดา้นวฒันธรรมก็ไดแ้บ่ง
วฒันธรรม ในสังคมออกเป็น 2 ประเภท คือ 

1. วฒันธรรมท่ีเป็นรูปธรรม  เกิดจากการกระท าของมนุษย ์ ไดแ้ก่ 
- ท่ีอยูอ่าศยั  อาหารการกิน  เคร่ืองนุ่งห่ม  ยารักษาโรค 
- เคร่ืองมือเคร่ืองใช ้ เช่น  ชอ้น ส้อม  ตะเกียบ  จอบ  เสียม  ขวาน  มีด ฯลฯ 
- ส่ิงก่อสร้าง  เช่น  บา้นเรือน  ปราสาทราชวงั  ตึก  โบสถ ์ วหิาร  สะพาน  ถนน 

หนทาง  ฯลฯ 
- ยานพาหนะ  เช่น  เรือ  รถ  เคร่ืองบิน  ดาวเทียม  โทรศพัท ์ฯลฯ 
- งานศิลปะ  เช่น  ภาพวาด  รูปป้ัน  ดนตรี  วรรณคดี  ละคร  ภาพยนตร์ ฯลฯ 
- และภาษา  เคร่ืองแต่งกาย  โบราณสถาน  โบราณวตัถุ  เป็นตน้ 

2. วฒันธรรมท่ีเป็นนามธรรม ( จิตใจ )เป็นส่ิงท่ีท าใหปั้ญญาและจิตใจมีความเจริญงอกงาม  
หรือเป็นหลกัในการด าเนินชีวติ ไดแ้ก่ การปฏิบติัทางศาสนาการปฏิบติัตามกฎหมายหรือขนบธรรม 
เนียมประเพณี ความเช่ือถือโชคลางและเคร่ืองรางของขลงัต่าง ๆ เป็นตน้ 
 สาขาของวฒันธรรม 
 ทิพยสุ์ดา  นยัทรัพย ์( 2535: 8 )  กล่าววา่  วฒันธรรม มีความหมายครอบคลุมไปถึงทุกส่ิง
ทุกอยา่ง ท่ีมนุษยส์ร้างข้ึน  แบ่งออกไดเ้ป็น 5  สาขา  คือ 

1. สาขาศิลปกรรม  ประกอบดว้ยสาขาวรรณกรรม  สถาปัตยกรรม  ประติมากรรม  และ
ดนตรี  เป็นตน้ 

2. สาขามนุษยศาสตร์  ประกอบดว้ย  ขนบธรรมเนียมประเพณี  ศาสนา  ศีลธรรม  ปรัชญา  
คุณธรรม  มารยาทในสังคม  การปกครองและกฎหมาย  เป็นตน้ 

3. สาขาหตัถกรรม  ประกอบดว้ยการเยบ็ปักถกัร้อย  การแกะสลกั  การทอผา้  การจกัสาน  
การท าเคร่ืองป้ันดินเผา  การท าเคร่ืองเขิน  เป็นตน้ 

4. สาขากีฬาและนนัทนาการ  ประกอบดว้ย  การละเล่น  มวยไทย  กระบ่ีกระบอง   
การพกัผอ่นหยอ่นใจ  เป็นตน้ 
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5. สาขาคหกรรมศิลป์  ประกอบดว้ยความรู้เร่ืองอาหาร  การดูแลบา้นท่ีอยูอ่าศยั  เส้ือผา้  
เคร่ืองแต่งกาย  การอบรมดูแลเด็ก  ความรู้เร่ืองยา  การใชย้า  เป็นตน้ 
 จากการไดป้ระมวลความคิดเห็นของนกัวชิาการหลายท่านขา้งตน้ สรุปไดว้า่ วฒันธรรมนั้น 
แบ่งออกโดยกวา้งไดเ้ป็น 2  ประเภท  คือ  วฒันธรรมท่ีเป็นรูปธรรม ซ่ึงไดแ้ก่วตัถุส่ิงของท่ีมนุษย ์
ไดคิ้ดสร้างข้ึน  และวฒันธรรมท่ีเป็นนามธรรม  ซ่ึงไม่ใช่วตัถุส่ิงของ  เช่น  ความคิด  ความเช่ือ  
ศีลธรรมแบบแผนการด าเนินชีวติ เป็นตน้ และวฒันธรรมนั้นยงัแบ่งออกไดเ้ป็น  5  สาขา  คือ  สาขา
ศิลปกรรม  สาขามนุษยศาสตร์ สาขาหตัถกรรม สาขากีฬาและนนัทนาการ และ สาขาคหกรรมศิลป์ 
 จากท่ีกล่าวมาขา้งตน้สรุปไดว้า่ วฒันธรรมหลกัประจ าชาติไทยนั้นเป็นมรดกท่ีบรรพชน 
ของไทย ไดส้ร้างข้ึนมาและสืบทอดมาถึงชนรุ่นหลงั  ซ่ึงเก่ียวขอ้งกบัเร่ืองของ  ภาษา  ศาสนา  
พระมหากษตัริย ์ ขนบธรรมเนียมประเพณีไทย  ศิลปกรรมไทยแขนงต่าง ๆ รวมไปจนถึงเร่ืองของ 
กิริยามารยาทแบบไทย 
 กล่าวโดยสรุปไดว้า่  เอกลกัษณ์ไทยคือลกัษณะร่วมของคนไทย อนัไดแ้ก่ ความจงรักภกัดี 
ต่อชาติ  ศาสนา  พระมหากษตัริย ์ ความไม่หวงแหนสิทธิ  ความมีเสรีภาพในการนบัถือศาสนา  
ความรักสงบ  ความประนีประนอม  การไม่แบ่งชนชั้นวรรณะ  ความมีน ้าใจ  ความเมตตากรุณา 
ต่อผูอ่ื้น  ความกตญัญูรู้คุณ  และความยดึมัน่ในแบบแผนขนบธรรมเนียมประเพณีไทย 
 
เอกสารเกีย่วกบัการเรียนรู้ข้ามวฒันธรรม 

การเรียนรู้ข้ามวฒันธรรม 
ความหมายของการเรียนรู้ขา้มวฒันธรรม 
การเรียนรู้ขา้มวฒันธรรมผา่นการใชภ้าษาในการส่ือสาร พนูสุข ภระมรทตั (อา้งในอทิตยา 

จตุทอง 2549: 19) กล่าววา่ในกระบวนการส่ือสาร ภาษาเป็นช่องทางส าคญัส าหรับผูส่้งสารเพื่อจะ
ถ่ายทอดขอ้มูล ข่าวสาร ความคิด อารมณ์ ฯลฯ ไปยงัผูรั้บสาร ผูส่้งสารจะตอ้งมีวตัถุประสงคใ์น 
การส่ือสารและตอ้งเขา้ใจกลุ่ม ผูรั้บสาร ทั้งน้ีเพื่อท าให้เกิดความเขา้ใจถูกตอ้งตามวตัถุประสงคข์อง
ผูส่ื้อสาร ส าหรับการส่ือสารอยา่งหน่ึงท่ี หลีกเล่ียงไดย้ากในสังคมปัจจุบนั คือ การส่ือสารขา้ม 
วฒันธรรมหรือการติดต่อส่ือสารกบัผูค้นต่างวฒันธรรม ต่างชาติ ต่างภาษาซ่ึงภาษาท่ีใชเ้ป็นส่ือ 
ติดต่อระหวา่งผูพ้ดูภาษาต่างกนันั้น ใชภ้าษาองักฤษเป็นภาษากลางกนัอยา่งกวา้งขวางหรืออาจใช ้
ภาษาท่ีสอง หรือภาษาอ่ืนในการส่ือสารขา้มวฒันธรรมก็ได ้

การส่ือสารขา้มวฒันธรรมนั้นเกิดข้ึนไดเ้สมอในสังคมหรือประเทศต่าง ๆ โดยคนจาก 
ประเทศหน่ึง เลือกท่ีจะใชว้ธีิการเรียนรู้ภาษาของประเทศท่ีตนจะตอ้งติดต่อส่ือสารดว้ยเป็นภาษาท่ี 
สองหรือภาษาต่างประเทศ เพื่อการส่ือสารกบัผูรั้บสารซ่ึงเป็นคนในสังคมหรือประเทศนั้น ๆ 
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ส าหรับการเรียนรู้ตวัภาษาเพียงอยา่งเดียวมิไดห้มายความวา่ การส่ือสารนั้นจะประสบความส าเร็จ 
เสมอไป ทั้งน้ีเพราะยงัมีปัจจยัในเร่ือง วฒันธรรมท่ีแตกต่างกนัเก่ียวขอ้งอยูด่ว้ย 

เมตตา วิวฒันานุกลู (2548:2) อธิบายถึงความาารส่ือสารต่างวฒันธรรมนั้นมาจาก ภาษาองักฤษ 
วา่ “Intercultural communication” ซ่ึงหากแปลค าภาษาองักฤษควรจะแปลวา่ การส่ือสารระหวา่ง
วฒันธรรม แต่เน่ืองจาก ตอ้งการเนน้เฉพาะการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม ท่ีแตกต่างกนัจึงใชค้  าวา่ 
การส่ือสารต่างวฒันธรรม 

ความหมายของการส่ือสารต่างวฒันธรรม (Intercultural communication) มกัเนน้การ
ส่ือสาร ระหวา่งบุคคลท่ีมาจากวฒันธรรมท่ีต่างกนั แบบไม่ผา่นส่ือเนน้การส่ือสารแบบ เห็นหนา้ 
ค่าตาและมีการปฏิสัมพนัธ์ต่อกนั ต่างจากการส่ือสารแบบขา้มวฒันธรรม (Cross-culture) ท่ีเนน้
การศึกษา เปรียบเทียบวา่ คนในแต่ละวฒันธรรมส่ือสารกนัอยา่งไร โดยท่ีคู่ส่ือสารไม่จ  าเป็นตอ้งมา
จากต่างวฒันธรรมกนั เช่น เปรียบเทียบวธีิทกัทายกนัของคนไทยและวธีิทกัทายของ คนอเมริกนั
การทกัทายของคนไทยดว้ยกนั คือ การไหวใ้นขณะท่ีชาวตะวนัตกใชว้ธีิจบัมือ เป็นตน้ 

บุญรอด โชติวชิรา (2553:111) ไดอ้ภิปรายเก่ียวกบัการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมไวใ้น
งานวจิยัเร่ือง การศึกษาเชิงพหุวฒันธรรมในดา้นการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษา 
ต่างประเทศและองคค์วามรู้ทางวถีิความคิดและวฒันธรรมไทยกบัเกาหลีกรณีศึกษา มหาวทิยาลยั 
ปูซาน ภาษาและกิจการต่างประเทศวา่การส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม (Intercultural communication) 
แมก้ระทัง่คนในชาติท่ีใชภ้าษาเดียวกนั บางคร้ังก็ท าใหก้ารติดต่อส่ือสารระหวา่งบุคคล ยิง่กรณีท่ี
เป็นการติดต่อส่ือสารระหวา่งคนต่างภาษา ต่างเช้ือชาติ ต่างวฒันธรรมหรือท่ีเรียกวา่พหุวฒันธรรม 
(Multi-Culture) ถือเป็นเร่ืองท่ีละเอียดอ่อนและมีความซบัซอ้นมากซ่ึงป็นเร่ือง ท่ีหลีกเล่ียงไดย้าก 
ในโลกปัจจุบนับางคร้ังผูเ้รียนไม่ไดเ้รียนรู้และพยายามเขา้ใจในประเด็นทาง สภาพสังคม วธีิคิด 
วถีิชีวติ ขนบธรรมเนียมประเพณีวฒันธรรมก็ส่งผลทาใหเ้กิดความขดัแยง้ ความไม่เขา้ใจกนั มีอคติ 
ต่อกนัได ้จึงจ าเป็นอยา่งยิง่ท่ีผูเ้รียนจะตอ้งศึกษาและสนใจเร่ืองของความแตกต่างทางความคิดของ 
เจา้ของภาษาและผูไ้ม่ไดเ้ป็นเจา้ของ 

พรพิมล เสนะวงศ ์(2541:127)กล่าววา่ ในสังคมท่ีประกอบข้ึนดว้ยผูค้นหลายภาษาหลาย 
วฒันธรรม สมาชิกของสังคมมีความจ าเป็นตอ้งติดต่อส่ือสารกนั โดยผา่นภาษากลางปัญหาในการ 
ส่ือสาร จึงอาจจะเกิดข้ึนไดท้ั้งจากภูมิหลงัทางวฒันธรรมท่ีแตกต่างกนัและภาษาท่ีอาจไม่ใช่ภาษาท่ี 
หน่ึงของผูพู้ด การส่ือสารระหวา่งกลุ่มวฒันธรรมในสังคมเช่นนั้นเป็นเร่ืองส าคญัและละเอียดอ่อน 
เพราะหากสมาชิกของสังคมไม่สามารถส่ือสารใหเ้ขา้ใจกนัไดแ้ลว้อาจท าใหเ้กิดความขดัแยง้
ระหวา่งกลุ่ม ท่ีอาจน าไปสู่การแตกแยกในสังคมระดบัชาติได ้ผูค้นต่างกลุ่มวฒันธรรมท่ีตอ้งมา
ติดต่อ ส่ือสารกนั จึงตอ้งเรียนรู้เขา้ใจและอดทนต่อแบบแผนการส่ือสารของคนในกลุ่มวฒันธรรม
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อ่ืน และจะตอ้งไม่พยายามน าวจันกรรมท่ีใชใ้นภาษาของตนเองไปใชใ้นการส่ือสารระหวา่ง
วฒันธรรม ซ่ึงสอดคลอ้งกบัท่ี ยศ สันตสมบติั (2544:9) กล่าววา่ การศึกษาสังคมวฒันธรรมแห่งใด
แห่งหน่ึง ภายในบริบทของสังคมวฒันธรรมนั้นๆ ไม่ควรน าเอามาตรฐานของตนเอง หรือของ
สังคม วฒันธรรมแห่งหน่ึงไปใชว้ดัสังคมวฒันธรรมอีกแห่งหน่ึงหลีกเล่ียงการประเมินคุณค่าในแง่
ของ ความดีกวา่หรือเหนือ กวา่ หากแต่มองมนุษยใ์นทุกสังคมวฒันธรรมวา่มีศกัด์ิศรีเท่าเทียมกนั  

ทฤษฎีแนวคิดเร่ืองการจัดการวฒันธรรม 
แนวคิดเร่ืองการจดัการขา้มวฒันธรรมน้ีไดเ้กิดข้ึนอยา่งเป็นระบบนั้นก็เพื่อจะนาไปสู่การ 

ออกแบบฝึกอบรม (Training Desige) และการสร้างความเขา้ใจอนัดีกบัการท าธุรกิจในสังคมโลก 
เก่ียวกบัวฒันธรรมท่ีหลากหลาย การประพฤติปฏิบติัของลูกคา้ (พฤติกรรมของผูบ้ริโภค) หรือ 
ผูใ้ชบ้ริการท่ีอยูร่อบโลกใบน้ีซ่ึงมีลกัษณะของวฒันธรรมและวถีิชีวติแตกต่างกนัออกไป ผลท่ีไดรั้บ 
คือ ความส าเร็จในการท าการคา้ร่วมกนัและสันติสุขของโลก 

ดงันั้นแนวคิดเร่ืองวฒันธรรมน้ี   เพญ็ศรี รูปะวเิชตร (2554: 106) กล่าววา่จะช่วยให ้เรา
เขา้ใจมาตรฐานของการแสดงออกของแต่ละชนชาติ เพื่อท าใหก้ารมีความสัมพนัธ์ หรือ ปฏิสัมพนัธ์
ระหวา่งกนัไดด้ าเนินไปอยา่งราบร่ืนเพราะ ปัญหาดา้นความไม่เขา้ใจกนัส่วนใหญ่ มกัอยูบ่น
พื้นฐานของการตีความตามความคิด ความเช่ือ หรือปทสัถานของสังคมตนเอง 

Michael Byram  ( 2554: 109) ไดก้ล่าวถึงความส าคญัในการเรียนรู้วฒันธรรมของต่างชาติ 
ต่อการท าธุรกิจวา่ “การเรียนรู้วฒันธรรมต่างชาติเป็นส่ิงจ าเป็นเพื่อสร้างคุณค่าการส่ือสารและ 
ต่อรองทางธุรกิจดงันั้นจึงควรให ้ความส าคญักบัวฒันธรรมต่างชาติมากพอ ๆ กบัวฒันธรรมของ 
ตนเอง การเขา้ใจในวฒันธรรม จะช่วยใหเ้ขา้ใจตนเองและเขา้ใจคนอ่ืนข้ึนดว้ย ” ซ่ึงนัน่ หมายความ 
วา่ดว้ยความเป็นสังคมแบบโลกาภิวตัน์ท่ีมีลกัษณะของการเล่ือนไหลของวฒันธรรมท่ีหลากหลาย 
สามารถ เกิดข้ึนไดค้่อนขา้งง่ายดายการเรียนรู้วฒันธรรมของกนัและกนัเพื่อให้เกิดความเขา้ใจและ 
การยอมรับซ่ึงกนั และกนันบัเป็นส่ิงท่ีจ  าเป็นมาก รวมทั้งเป็นส่ิงท่ีน่าคิดต่อไปวา่จะท าอยา่งไรท่ี 
ประชาชนในแต่ละประเทศบนโลกใบน้ี จะสร้างวฒันธรรมการจดัการอนัเป็นสากลท่ีทุกคน 
สามารถยอมรับร่วมกนัไดแ้ละสามารถ ประพฤติปฏิบติัร่วมกนัได ้อนัจะน าไปสู่การอยูร่่วมกนัอยา่ง 
สันติสุขต่อไปทั้งน้ีดว้ยปรากฏการณ์ใน สังคมปัจจุบนัพบวา่ไดมี้ แนวโนม้ไปสู่การโนม้เอียงไป 
ขา้งใดขา้งหน่ึงหรือการมีอคติทางวฒันธรรม ซ่ึงบางพื้นท่ีไดมี้การ ต่อตา้นรุนแรงในเร่ืองความ 
แตกต่างทางวฒันธรรมและไดน้ าไปสู่ความเสียหาย ความขดัแยง้ในภาพรวม  

กล่าวโดยสรุปไดว้า่ การเรียนรู้ขา้มวฒันธรรมคือการศึกษาเรียนรู้ดา้นภาษาและวฒันธรรม 
ของชาติอ่ืน เพื่อการส่ือสารท่ีเขา้ใจไดถู้กตอ้งตรงวตัถุประสงคข์องการส่ือสารระหวา่งกนั ตลอดจน 
สามารถเขา้ใจ ความคิด อารมณ์ ของมนุษยท่ี์อยูต่่างวฒันธรรม โดยสามารถท าความเขา้ใจในความ 
แตกต่างระหวา่งวฒันธรรมของแต่ละสังคมท่ีมีแนวคิด ค่านิยมต่างกนัได ้
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ทฤษฎกีารเรียนรู้ 
 1. ทฤษฎีการจูงใจ 

ค าวา่ แรงจูงใจ ตามพจนานุกรมการจดัการ ( Dictionary of Management ) ของToils and 
Carroll (1982: 387 ) หมายถึง แรงขบัของแต่ละบุคคล ซ่ึงเป็นสาเหตุท่ีท าใหบุ้คคลแสดงพฤติกรรม 
โดยเฉพาะท่ีเกิดข้ึนในการท างาน หรือการกระท าท่ีบุคคลจะท างานใหส้ าเร็จ โดยไดรั้บอิทธิพลจาก 
การกระท าของคนอ่ืนท่ีก าหนดแนวทางเฉพาะใชใ้นการบริหารโดยผูบ้ริหารจะจูงใจพนกังาน
ท างานให ้องคก์ารอยา่งมีประสิทธิภาพ 

ศรีเรือน แกว้กงัวาล (2529 : 45 )ไดก้ล่าววา่ การจูงใจเป็นกระบวนท่ีเกิดข้ึนแก่บุคคลใน 
การใชค้วามพยายามผลกัดนัใหเ้กิดการกระท าอยา่งต่อเน่ืองมีแนวทางท่ีแน่นอน เพื่อไปสู่เป้าหมาย 
ท่ีตอ้งการ 
 จากความหมายการจูงใจดงักล่าว มีองคป์ระกอบเก่ียวขอ้งอยู ่ 3  ประการ ไดแ้ก่  ประการ
แรก คือ ความพยายามหรือตวักระตุน้ซ่ึงเป็นเร่ืองของแรงขบัหรือใชพ้ลงัเพื่อใหเ้กิด การกระท า
ประการท่ีสองในการตอบสนองต่อแรงขบัดงักล่าว บุคคลนั้นจะเลือกแนวทางต่าง ๆ เพื่อปฏิบติั 
เช่น เพื่อท าใหค้นอ่ืนประทบัใจตน บุคคลนั้นจะเลือกแนวทางปฏิบติัดว้ยการท างาน มากข้ึนให้
เกิดผลดี ท างานในโครงการส าคญัท่ีไดรั้บมอบหมายใหห้นกัข้ึนเป็นพิเศษ เป็นตน้ โดยทางเลือก
เหล่าน้ี ลว้นเป็นแนวทางไปสู่เป้าหมายเดียวกนัและประการสุดทา้ยก็คือ การรักษา ระดบัของ
พฤติกรรมหรือการกระท าให้คงอยูอ่ยา่งต่อเน่ืองจนกวา่จะสามารถบรรลุเป้าหมาย 

McClelland (1983  :121) กล่าววา่ วธีิสอนใหผู้เ้รียนเกิดแรงจูงใจ ตอ้งเพิ่มโอกาสใหผู้เ้รียน 
มีส่วนร่วมในกระบวนการเรียนรู้ซ่ึงจะเกิดข้ึนได ้เม่ือผูส้อนจดับรรยากาศท่ีทา้ทายโดยใชส่ื้อหลาก 
หลายท่ีกระตุน้ความสนใจ เกิดความอยากรู้อยากเห็น 

กล่าวโดยสรุปไดว้า่ แรงจูงใจ ( Motivation ) ในการเรียนรู้คือการกระตุน้ใหผู้เ้รียนเกิด 
ความอยากรู้อยากเห็น เกิดแรงขบัเคล่ือนใหมี้ความพยายามลงมือปฏิบติัอยา่งเตม็ศกัยภาพตาม 
แนวทางท่ีผูส้อนไดก้ าหนดไว ้โดยมุ่งหวงัใหก้ารกระท านั้นบรรลุวตัถุประสงคท่ี์ตั้งไว ้

2. ทฤษฎีการเรียนรู้ดา้นการพฒันาสติปัญญา 
มีผูใ้หแ้นวคิดเก่ียวกบัการเรียนรู้เพื่อพฒันาสติปัญญาไว ้ดงัน้ี  
Good, C.V( 1945 : 7) ไดใ้ห้ความหมายสติปัญญาไวว้า่ เป็นความสามารถของสมองใน 

การ รวบรวมประสบการณ์ต่าง ๆ เขา้เป็นอนัหน่ึงอนัเดียวกนั และสามารถในการปรับตวัใหเ้ขา้กบั 
สภาพการณ์ไดส้ าเร็จและรวดเร็ว ซ่ึงความสามารถทางสมองน้ีวดัไดด้ว้ยเคร่ืองมือทดสอบทาง ปัญญา 

Kaufman & Kaufman (1983) เห็นวา่สติปัญญาหมายถึงความสามารถในการจดัการกระท า 
ขอ้มูลอยา่งมีประสิทธิภาพเพื่อน าไปแกปั้ญหาท่ีไม่คุน้เคย 
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 Piaget  อา้งในฆนทั ธาตุทอง (2555: 115)ผูคิ้ดคน้ทฤษฎีพฒันาการทางสติปัญญาไดก้ล่าว 
ไวว้า่กระบวนการทางสติปัญญาเป็นการดูดซบัไวป้รับและจดัระบบใหเ้กิดโครงสร้างทางปัญญา
ใหม่ ข้ึนซ่ึงตอ้งใหก้ลมกลืนเกิดความสมดุล ไม่ขดัแยง้ โดยการสอนส่ิงท่ีคุน้เคยก่อนเสนอส่ิงใหม่ 
ท่ีสัมพนัธ์กบัส่ิงเดิมจะจดัระบบความรู้ไดดี้ 

สอดคลอ้งกบัBrunner J. (1963 )ไดก้ล่าวไวใ้นทฤษฎีการเรียนรู้เร่ืองพฒันาการทาง
สติปัญญาวา่ มนุษยเ์ลือกรับรู้ส่ิงท่ีตนสนใจและการเรียนรู้เกิดจากกระบวนการคน้พบดว้ยตนเอง 
(Discovery Learning) และการเรียนรู้ท่ีไดผ้ลดีตอ้งใหผู้เ้รียนคน้พบดว้ยตนเอง  

จากแนวคิดดงักล่าวขา้งตน้ จึงสรุปไดว้า่การเรียนรู้เพื่อพฒันาสติปัญญา หมายถึง  
การพฒันาความสามารถของสมองในการเรียนรู้ รับรู้ประสบการณ์ต่าง ๆ เพื่อสามารถปรับตวั 
ปรับสภาพการณ์ทางความคิดและการตดัสินใจซ่ึงการรับรู้เหล่านั้นหากมาจากการเลือกรับรู้ของ
มนุษยเ์องจะท าใหก้ารเรียนรู้นั้นไดผ้ลดี 

3. ทฤษฎีการคิดวเิคราะห์  
พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ใหค้วามหมายค าวา่ คิด คือ ท าให ้ปรากฏ

เป็นรูป หรือ ประกอบใหเ้ป็นเร่ืองข้ึนในใจ ใคร่ครวญ ไตร่ตรอง ส่วนค าวา่ วิเคราะห์มี ความหมาย
วา่ ใคร่ครวญ แยกออกเป็นส่วน ๆ เพื่อศึกษาใหถ่้องแท ้ดงันั้นคิดวิเคราะห์จึงมี ความหมายวา่ ท าให้
ปรากฏเป็นรูปหรือเป็นเร่ืองข้ึนในใจโดยการใคร่ครวญไตร่ตรองโดยการแยก ออกเป็นส่วน ๆ เพื่อ
ศึกษาใหถ่้องแทน้กัการศึกษาและนกัจิตวิทยาไดศึ้กษาและใหค้วามหมายของการคิดวิเคราะห์ไวด้งัน้ี 

ทิศนา แขมมณี และคณะ (2544:  98 ) กล่าววา่ การคิดวเิคราะห์ หมายถึง การแยกขอ้มูล 
หรือภาพรวมของส่ิงใดส่ิงหน่ึงออกเป็นส่วนยอ่ย ๆ แลว้จดัขอ้มูลเป็นหมวดหมู่ ตามเกณฑท่ี์ก าหนด 
เพื่อใหเ้ขา้ใจและเห็น ความส าคญัของขอ้มูล 

เพญ็ศรี จนัทร์ดวง (2545: 90) ใหค้วามหมายวา่ เป็นวธีิคิดแยกแยะองคป์ระกอบหรือ 
ลกัษณะของส่ิงต่าง ๆ เร่ืองราวหรือเหตุการณ์ การคิดในระดบัน้ีตอ้งอาศยัความรู้เก่ียวกบัขอ้เทจ็จริง
หรือขอ้มูลทางทฤษฎีมาเป็นเคร่ืองมือในการคิดวิเคราะห์ จึงจะสามารถอธิบายไดว้า่เร่ืองราว หรือ
เหตุการณ์ต่าง ๆ เหล่านั้นอยูใ่นสภาพใด และอาจบอกไดว้า่มีแนวโนม้ไปในทางใด 

เกรียงศกัด์ิ เจริญวงศศ์กัด์ิ (2546: 2) ไดก้ล่าวไวว้า่ การคิดวิเคราะห์หมายถึง การจ าแนก 
แยกแยะองคป์ระกอบของส่ิงใดส่ิงหน่ึงออกเป็นส่วน ๆ เพื่อคน้หาวา่ท ามาจากอะไร มีองคป์ระกอบ 
อะไร ประกอบข้ึนมาไดอ้ยา่งไรเช่ือมโยงสัมพนัธ์กนัอยา่งไร 

สุวทิย ์มูลค า (2547: 9) ไดก้ล่าวไวว้า่การคิดวิเคราะห์ หมายถึง ความสามารถในการแยกแยะ 
ส่วนยอ่ย ๆ ของเหตุการณ์ เร่ืองราวหรือเน้ือเร่ืองต่าง ๆ วา่ประกอบดว้ยอะไร มีจุดมุ่งหมายหรือ 
ความประสงคส่ิ์งใด และส่วนยอ่ย ๆ ท่ีส าคญันั้นแต่ละเหตุการณ์เก่ียวพนักนัอยา่งไรบา้งและ 
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เก่ียว พนักนั โดยอาศยัหลกัการใด เป็นการระบุคุณลกัษณะ ระบุประเด็นหรือองคป์ระกอบของ
ขอ้มูล ซ่ึงครอบคลุมถึงการระบุความเหมือน หรือความแตกต่างของขอ้มูลดว้ย 

จากขอ้ความขา้งตน้ สามารถสรุปความหมายของทฤษฎีการคิดวิเคราะห์ไดว้า่ หมายถึง 
การพิจารณาส่ิงต่างๆในส่วนยอ่ยๆซ่ึงประกอบดว้ยการวเิคราะห์เน้ือหาดา้นความสัมพนัธ์และดา้น 
หลกัการจดัการโครงสร้างของการส่ือความหมายและสอดคลอ้งกบักระบวนการคิดวเิคราะห์ทาง 
วทิยาศาสตร์คือการคิดจ าแนกรวบรวมเป็นหมวดหมู่และจบัประเด็นต่างๆเช่ือมโยงความสัมพนัธ์
ดงันั้น การคิดเชิงวิเคราะห์เป็นทกัษะการคิดท่ีสามารถพฒันาใหเ้กิดกบัผูเ้รียนไดอ้ยา่งคงทน  
เพื่อให ้นกัเรียนสามารถคิดไดด้ว้ยตวัเองและประสบความส าเร็จความส าเร็จในการเรียนรู้ 

4. ทฤษฎีการเรียนรู้เพื่อการเปล่ียนแปลง 
Mezirow (2000:27) ผูเ้ร่ิมตน้ทฤษฎี Transformative Learning กล่าววา่ การเรียนรู้เกิดข้ึนได ้

ในหนทางใดหนทางหน่ึงในส่ีแบบ คือการขยายการตีความ (Elaboration) ของกรอบคิดท่ีใชอ้า้งอิง 
(Frame of Reference) อยูเ่ดิมการเรียนรู้กรอบอา้งอิงใหม่ โดยการปรับเปล่ียนมุมมองหรือโดยการ
ปรับเปล่ียนแบบแผน หรือความเคยชินในวธีิคิด (Habits of Mind)” 

Taylor , E (1998) สรุปองคป์ระกอบของกระบวนการเรียนรู้เพื่อการปรับเปล่ียนกรอบ 
อา้งอิงตามทศันะของเมซิโรวไ์วว้า่ประกอบดว้ยสาระส าคญัสามประการ คือ ประสบการณ์ 
(Experience) การใคร่ครวญอยา่งมีวจิารณญาณ (Critical Reflection) และการเปล่ียนแปลงทาง 
ความคิดอยา่งมีเหตุผล (Rational discourse) 

แนวคิดการเรียนการสอนแบบสร้างองคค์วามรู้มีความเช่ือพื้นฐานท่ีวา่ ผูเ้รียนเป็นผูส้ร้าง 
และคน้พบความรู้ดว้ยตนเองโดยการเรียนรู้ใหม่จะเกิดข้ึนยอ่มข้ึนกบั การท าความเขา้ใจในบทเรียน 
ทั้งน้ีการเรียนรู้จะเกิดข้ึนไดอ้ยา่งสะดวกเม่ือมีปฏิสัมพนัธ์ทางสังคม  

กล่าวโดยสรุปไดว้า่การเรียนรู้เพื่อการปรับเปล่ียนกรอบความคิด ปรับเปล่ียนมุมมองแบบ
แผนหรือความเคยชินในวธีิคิด เป็นการเรียนรู้ท่ีสร้างความเขา้ใจต่อผูเ้รียนโดยการเรียนรู้ใหม่จะ
เกิดข้ึนไดอ้ยา่งสะดวกเม่ือผูเ้รียนมีการคน้พบ เรียนรู้ดว้ยตนเอง และมีปฏิสัมพนัธ์ทางสังคม  
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หลกัสูตรการเรียนการสอนรายวชิาภาษาและวรรณกรรมไทย (Thai A Language and Literature)  
รายวชิาภาษาและวรรณกรรมไทย (Thai A Language and Literature) เป็นหน่ึงในรายวิชา

บงัคบั ท่ีอยูใ่นหลกัสูตร IBDP (International Baccalaureate Diploma Programme)  กลุ่มท่ี 1 ซ่ึงใช้
ระยะ เวลาในการศึกษาจ านวน 2 ปี ดงัแผนภาพต่อไปน้ี 

 

 
แผนภูมิ 6 แสดงหลกัสูตรการเรียนรู้ของ Diploma Programme model; Language A: 

language and literature guide 
ท่ีมา :  Language A: language and literature guide  
 

เป้าหมายของหลกัสูตรมีดงัต่อไปน้ี  
1. เพื่อใหน้กัศึกษามีความรู้ความเขา้ใจต่อภาษาและบริบททางวฒันธรรมท่ีมีส่วนก าหนด 

โครงสร้าง เน้ือหา ในวรรณกรรม 
2. เพื่อส่งเสริมนกัศึกษาให้รู้จกัคิดวเิคราะห์เก่ียวกบัความแตกต่างระหวา่งเน้ือหาใน 

วรรณกรรม ผูรั้บสารและวตัถุประสงคท่ี์ผูแ้ต่งตอ้งการส่ือในวรรณกรรมต่าง ๆ โดยรายวชิาภาษา
และวรรณกรรมไทย (Thai A Language and Literature) แบ่งออกเป็น 4 ส่วน ไดแ้ก่ 

1.  ภาษาและบริบททางวฒันธรรม (Language in cultural context) 
2. ภาษาและการส่ือสาร (Language and mass communication) 
3. วรรณกรรมศึกษา (Literature—texts and contexts) 
4. การวเิคราะห์วรรณกรรม (Literature—critical study) 
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องคป์ระกอบของหลกัสูตรและจ านวนชัว่โมงท่ีตอ้งศึกษา (Course Syllabus) 
 

ตาราง 1 องคป์ระกอบของหลกัสูตรและจ านวนชัว่โมงท่ีตอ้งศึกษา (Course Syllabus) 
 สัดส่วนคะแนน (Assessment outline) 

Syllabus component 
Teaching hours 

SL 
Part 1: Language in cultural context 
Texts are chosen from a variety of sources, genres and media. 

40 

Part 2: Language and mass communication 
Texts are chosen from a variety of sources, genres and media. 

40 

Part 3: Literature—texts and contexts 
Two texts, one of which is a text in translation from the prescribed literature 
in translation (PLT) list and one, written in the language A studied, from the 
prescribed list of authors (PLA) for the language A studied, or chosen freely. 
Part 4: Literature—critical study 
 Two texts, both of which are chosen from the prescribed list of authors 
(PLA) for the language A studied. 

40 

Total teaching hours 150 
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ตาราง 2 แสดงสัดส่วนคะแนน (Assessment outline) 
 

Assessment component Weighting 

External assessment (3 hours)  70% 

Paper 1: Textual analysis (1 hour 30 minutes) The paper consists of two 
unseen texts. Students write an analysis of one of these texts. (20 marks) 

25% 

Paper 2: Essay (1 hour 30 minutes)  In response to one of six questions 
students write an essay based on both the literary texts studied in part 3.  
The questions are the same at HL but the assessment criteria are different. 
(25 marks) 

25% 

Written task Students produce at least three written tasks based on material 
studied in the course. Students submit one written task for external 
assessment. (20 marks) This task must be 800–1,000 words in length plus a 
rationale of 200–300 words. 

20% 

Internal assessment This component is internally assessed by the teacher 
and externally moderated by the IB at the end of the course. 

30% 

Individual oral commentary Students comment on an extract from a 
literary text studied in part 4 of the course. (30 marks)Students are given two 
guiding questions. 

15% 

Further oral activity Students complete at least two further oral activities, 
one based on part 1 and one based on part 2 of the course. The mark of one 
further oral activity is submitted for final assessment. (30 marks) 

15% 
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เกณฑก์ารใหค้ะแนนการเขียนเรียงความเชิงวเิคราะห์ (Criteria : textual analysis) 
Criteria A: Understanding of the text 
 
ตาราง 3 เกณฑก์ารใหค้ะแนนการเขียนเรียงความเชิงวเิคราะห์ (Criteria A: textual analysis) 

 
Criteria B : Understanding of the use and effects of stylistic features 
ตาราง  4  เกณฑก์ารใหค้ะแนนการเขียนเรียงความเชิงวเิคราะห์ (Criteria B: textual analysis) 
Marks Level descriptor 

0 The work does not reach a standard described by the descriptors below. 
1 There is little awareness or understanding of the use of stylistic features. 
2 There is some awareness and understanding of the use of stylistic features. 

3 
There is adequate awareness of the use of stylistic features, with some understanding 
of their effects. 

4 
There is good awareness of the use of stylistic features, with adequate understanding 
of their effects. 

5 
There is very good awareness of the use of stylistic features, with good understanding 
of their effects. 

Marks Level descriptor 
0 The work does not reach a standard described by the descriptors below. 

1 
There is little understanding of the text and context; comments are not supported  
by references to the text. 

2 
There is some understanding of the text and context; comments are sometimes 
supported by references to the text. 

3 
There is adequate understanding of the text and context; comments are mostly 
supported by references to the text. 

4 
There is good understanding of the text and context; comments are consistently 
supported by references to the text. 

5 
There is very good understanding of the text and context; perceptive comments 
are supported by consistently well-chosen references to the text. 
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Criteria C: Organization and development 
ตาราง  5  เกณฑก์ารใหค้ะแนนการเขียนเรียงความเชิงวเิคราะห์ (Criteria C: textual analysis) 
Marks Level descriptor 

0 The work does not reach a standard described by the descriptors below. 

1 
Little organization is apparent, with reliance on paraphrase and summary rather than 
analysis. 

2 
Some organization is apparent; the analysis has some coherence but may contain 
elements of paraphrase, summary and simple explanation. There is little development 
of the argument. 

3 
The analysis is adequately organized in a generally coherent manner. There is some 
development of the argument. 

4 
The analysis is well organized and mostly coherent. The argument is adequately 
developed. 

5 The analysis is effectively organized and coherent. The argument is well developed. 
 
Criteria D: Language 
ตาราง  6  เกณฑก์ารใหค้ะแนนการเขียนเรียงความเชิงวเิคราะห์ (Criteria D: textual analysis) 
Marks Level descriptor 

0 The work does not reach a standard described by the descriptors below. 

1 
Language is rarely clear and appropriate; there are many errors in grammar, 
vocabulary and sentence construction and little sense of register and style. 

2 
Language is sometimes clear and carefully chosen; grammar, vocabulary and sentence 
construction are fairly accurate, although errors and inconsistencies are apparent; the 
register and style are to some extent appropriate to the task. 

3 
Language is clear and carefully chosen with an adequate degree of accuracy in 
grammar, vocabulary and sentence construction despite some lapses; register and 
style are mostly appropriate to the task. 

4 
Language is clear and carefully chosen, with a good degree of accuracy in grammar, 
vocabulary and sentence construction; register and style are consistently appropriate 
to the task. 

5 
Language is very clear, effective, carefully chosen and precise, with a high degree of 
accuracy in grammar, vocabulary and sentence construction; register and style are 
effective and appropriate to the task. 

ท่ีมา Language A: language and literature guide  
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ภูมิหลงัของนักศึกษาผู้เรียนภาษาและวรรณกรรมไทยในฐานะภาษาทีส่อง 
ขอ้มูลพื้นฐานของผูเ้รียนภาษาและวรรณกรรมไทยในฐานะภาษาท่ีสอง ระดบัชั้น เกรด 11 

 
ตาราง 7 ภูมิหลงัของนกัศึกษา ขอ้มูลจากระเบียนนกัเรียน ตุลาคม ปี 2556  
เลขท่ี อาย ุ เพศ สัญชาติ ภาษาแม่ ภูมิล าเนา 

1 16 หญิง ไทย - 
อเมริกนั 

องักฤษ ประเทศไทย 

2 17 ชาย จีน - ลาว ลาว สาธารณรัฐประชาธิปไตย 
ประชาชนลาว 

3 16 ชาย ไทย - 
อิสราเอล 

องักฤษ ประเทศไทยและประเทศอิสราเอล 

4 16 ชาย ไทย - อินเดีย องักฤษ ประเทศไทย 
5 16 ชาย ไทย  - 

อเมริกนั 
องักฤษ ประเทศไทยและอเมริกนั 

ขอ้มูลจากการท าแบบสัมภาษณ์นกัเรียน (สัมภาษณ์ ณ วนัท่ี 24 ตุลาคม 2556) 
 
1. นกัเรียนเลขท่ี 1 เป็นนกัเรียนหญิง บิดาเป็นชาวไทย มารดาเป็นชาวอเมริกนั ภูมิล าเนาอยู่

ท่ี เกาะพะงนั อ.เกาะพะงนั จ. สุราษฎร์ธานี เร่ิมเรียนภาษาไทยในโรงเรียนท่ีเกาะพะงนั ตั้งแต่ชั้น 
อนุบาลจนถึง ประถมศึกษาปีท่ี 2 และเดินทางไปประเทศอเมริกา ศึกษาท่ีประเทศอเมริกาในระดบั 
ชั้นประถมศึกษาปีท่ี 3 ถึงปีท่ี 5 รวมทั้งส้ินเป็นเวลา 2 ปี เม่ือกลบัมาประเทศไทยจึงมาศึกษาต่อท่ี
โรงเรียนบนเกาะพะงนัเช่นเดิม และส่ือสารภาษาองักฤษกบัมารดาในฐานะภาษาท่ี 1 นกัเรียนยา้ยมา
อยูจ่งัหวดัเชียงใหม่และเร่ิมเรียนท่ีโรงเรียนนานาชาติเปรมเม่ืออยูเ่กรด 7 หรือ เทียบเท่ามธัยมศึกษา
ปีท่ี 1 นกัเรียนจึงส่ือสารเพียงภาษาองักฤษกบัท่ีบา้นเท่านั้น 

2. นกัเรียนคนท่ี 2 เป็นเพศชาย บิดาเป็นชาวลาวถือสัญชาติจีนและลาว มารดาเป็นชาวจีนมี
ภูมิล าเนาอยูท่ี่ประเทศลาว สามารถใชภ้าษาลาวในการส่ือสารโดยการพูด อ่านและเขียนได ้ใน
ระดบัประถมศึกษาปีท่ี 3 และไดเ้ขา้เรียนในโรงเรียนนานาชาติท่ีประเทศลาว จากนั้นจึงยา้ยมาเรียน 
ท่ีประเทศไทย โดยเขา้ศึกษาท่ีโรงเรียนนานาชาติเปรมและเร่ิมศึกษาภาษาไทยเม่ือเรียนอยูช่ั้นเกรด 9 
หรือเทียบเท่าชั้น มธัยมศึกษาปีท่ี 3 ของโรงเรียนไทย 
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3. นกัเรียนคนท่ี 3 เป็นเพศชาย บิดาเป็นชาวอิสราเอล มารดาเป็นชาวไทย มีภูมิล าเนาอยูท่ี่ 
ประเทศไทย โดยครอบครัวมกัจะยา้ยถ่ินฐานไปตามหนา้ท่ีการงานของบิดา นกัเรียนใช้
ภาษาองักฤษ ในฐานะภาษาแม่ โดยมารดาใชภ้าษาองักฤษในการส่ือสารภายในครอบครัว
เช่นเดียวกบับิดา นกัเรียนเร่ิมเรียนภาษาไทยในโรงเรียนนานาชาติเปรมเม่ืออยูเ่กรด 6 หรือเทียบเท่า
ชั้นประถม ศึกษาปีท่ี 6 ของโรงเรียนไทย 

4. นกัเรียนคนท่ี 4 เป็นเพศชาย บิดา มารดาเป็นชาวไทยเช้ือสายอินเดีย มีภูมิล าเนาอยูท่ี่
ประเทศไทย นกัเรียนเกิดท่ีประเทศไทย เร่ิมศึกษาภาษาไทยท่ีโรงเรียนไทยตั้งแต่ชั้นอนุบาลจนถึง
ประถมศึกษาปีท่ี 3 แลว้จึงยา้ยถ่ินฐานไปอยูท่ี่ประเทศสหรัฐอเมริกา นกัเรียนใชภ้าษาองักฤษองักฤษ
ในการส่ือสาร ในครอบครัวระหวา่งอยูท่ี่ประเทศสหรัฐอเมริกา นกัเรียนยา้ยกลบัมาท่ีประเทศไทย
และศึกษาภาษาไทยต่อในระดบัชั้นเกรด 6 หรือเทียบเท่า ชั้นประถมศึกษาปีท่ี 6 ของโรงเรียนไทย 

5. นกัเรียนคนท่ี 5  เป็นเพศชาย บิดาเป็นชาวอเมริกนั มารดาเป็นชาวไทย มีภูมิล าเนาอยูท่ี่ 
ประเทศไทยโดยครอบครัวมกัจะยา้ยถ่ินฐานไปตามหนา้ท่ีการงานของบิดา นกัเรียนใชภ้าษาองักฤษ 
ในฐานะภาษาแม่ โดยมารดาใชภ้าษาองักฤษในการส่ือสารภายในครอบครัวเช่นเดียวกบับิดา
นกัเรียนเร่ิมเรียนภาษาไทยในโรงเรียนนานาชาติเปรมเม่ืออยูเ่กรด 6 หรือเทียบเท่าชั้นประถมศึกษา
ปีท่ี 6 ของโรงเรียนไทย นกัเรียนทั้ง 5 คน ปัจจุบนัศึกษาอยูร่ะดบัชั้นเกรด 11 ในรายวชิาภาษาและ
วรรณกรรมไทย (Thai A Language and Literature) 
 
งานวจัิยทีเ่กี่ยวข้อง 

1. เอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการตีความสัญลกัษณ์ 
งามทิพย ์อนุวตรเกษม (2548) ศึกษาเร่ือง การใชส้ัตวเ์ป็นสัญลกัษณ์ในเร่ืองสั้นไทย พ.ศ. 

2500 - 2545 โดยมีจุดมุ่งหมาย เพื่อศึกษาวเิคราะห์การใชส้ัตวเ์ป็นสัญลกัษณ์ในเร่ืองสั้นไทย พ.ศ. 
2500 - 2545 ดา้นแนวคิดและกลวธีิน าเสนอ ผลการวจิยัพบวา่เร่ืองสั้นไทยในช่วงเวลาดงักล่าวผูแ้ต่ง
สามารถน าแนวคิดท่ีมีต่อชีวิตมนุษยแ์ละสังคมมาผสมผสานกบัสัญลกัษณ์ท่ีเป็นสัตวไ์ดอ้ยา่ง 
กลมกลืนและแยบยล โดยกล่าววา่ ผูแ้ต่งเร่ืองสั้นเหล่านั้น มีจุดประสงคเ์พื่อหลีกเล่ียงในการกล่าว 
อยา่งตรงไปตรงมา ในเร่ืองศีลธรรม การเมืองและการปกครอง แนวคิดของผูแ้ต่งประกอบดว้ย เร่ือง
การด าเนินชีวติทัว่ไป กิเลสตณัหา ศีลธรรม การเมืองเศรษฐกิจ ผูแ้ต่งน าเสนอความคิดเหล่าน้ีดว้ย
กลวธีิแบบความเปรียบคู่ขนาน กระแสส านึก และบุคลาธิษฐาน โดยเนน้ท่ีการสร้างให้สัตว ์เป็น 
ตวัละครประกอบมากท่ีสุด วิธีการใชส้ัตวม์าเป็นสัญลกัษณ์น้ี ผูว้จิยัพบวา่ ผูแ้ต่งสร้างสรรคจ์าก
ลกัษณะทางกายภาพ พฤติกรรม อุปนิสัยและช่ือของสัตวต่์าง ๆ ซ่ึงผูอ่้านสามารถเขา้ใจแนวคิดของ
เร่ืองไดโ้ดยอาศยัความหมายกกัตุน ท่ีตนสั่งสมไวใ้นประสบการณ์  
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นอกจากน้ีผูว้ิจยัยงัพบวา่แมเ้วลาจะล่วงผา่นมานานแต่สัญลกัษณ์ท่ีเก่ียวกบัสัตวซ่ึ์งเคย 
ปรากฏอยูใ่น ภาษา สุภาษิต ค าพงัเพย ศิลปกรรมและวรรณคดี ก็ยงัคงปรากฏอยูใ่นวรรณกรรม 
ร่วมสมยั อยา่งเช่น เร่ืองสั้น หรือกวีนิพนธ์เป็นตน้ 

พรสวรรค ์วจันชยั (2554) ศึกษาเร่ืองสีและสัญลกัษณ์ในโฆษณาผลิตภณัฑเ์สริมความงาม 
ส าหรับผูช้ายในนิตยสารส าหรับผูช้ายไทย มีวตัถุประสงคเ์พื่อวเิคราะห์การใชสี้ สัญลกัษณ์และ  
มายา คติในโฆษณาผลิตภณัฑเ์สรมความงามส าหรับผูช้ายในนิตยสารส าหรับผูช้ายไทย เพื่อศึกษา
วา่โฆษณาผลิตภณัฑเ์หล่าน้ีประกอบสร้างภาพลกัษณ์ของความเป็นชายอยา่งไรและเพิ่ม ความ
ตระหนกัรู้ในเร่ืองความเขา้ใจผดิ ๆ ท่ีนิตยสารเหล่าน้ีไดส้ร้างข้ึน เพื่อโนม้นา้วชกัจูงผูอ่้าน โดยหวงั
วา่ผูอ่้านนิตยสารจะตระหนกัถึงกลยทุธ์ต่าง ๆ ในการโฆษณาและมีการตดัสินใจท่ีดีข้ึน ในการซ้ือ 
สินคา้คร้ังต่อไป  

ขอ้มูลท่ีใชใ้นการวจิยัน ามาจากโฆษณาผลิตภณัฑ์เสริมความงามส าหรับผูช้ายในนิตยสาร 
“เอฟเอชเอม็” “แมก็ซิม” และ “เอสไควร์”  ซ่ึงออกจ าหน่ายในปี พ.ศ. 2551-2553 รวมทั้งส้ินจ านวน 
21 ฉบบั โดยแบ่งออกเป็นโฆษณาผลิตภณัฑเ์สริมความงามส าหรับผูช้าย 26 ตวัอยา่งและเส้ือผา้ 
ส าหรับผูช้าย 11 ตวัอยา่ง ทฤษฎีท่ีน ามาวเิคราะห์ขอ้มูล คือ ทฤษฎีของสัญลกัษณ์และสีและการส่ือ 
ความหมายต่างระดบัในทศันะของบาร์ท  

ผลการวเิคราะห์แสดงใหเ้ห็นวา่ โฆษณาเหล่าน้ีใชสี้ท่ีแตกต่างกนัเพื่อสร้างคุณลกัษณะ 
ของผูช้ายในอุดมคติ และสัญลกัษณ์ท่ีใชช่้วยเนน้ย  ้าถึงความหมายโดยนยัของสีท่ีใชม้ายาคติ ยงัช่วย
สนบัสนุนความหมายแฝงของสีและสัญลกัษณ์ท่ีใชผู้ช้ายท่ีเป็นผูน้ าเสนอโฆษณาในโฆษณา เหล่าน้ี
ถูกใชเ้พื่อชกัจงผูอ่้านให้เกิดความเช่ือมัน่ในประโยชน์ของผลิตภณัฑน์ั้นๆ ภาพลกัษณ์ของผูช้าย 
เหล่าน้ีถูกสร้างข้ึนและบิดเบอนไปจากความเป็นจริงเพื่อใชป้ระกอบกบัสีและสัญลกัษณ์ในการเพิ่ม
ความน่าเช่ือถือของโฆษณาท่ีปรากฎอาจกล่าวไดว้า่โฆษณาประสบความส าเร็จในการโนม้นา้ว  
ผูอ่้านใหต้ระหนกัถึงคุณประโยชน์ของสินคา้ และตดัสินใจซ้ืออยา่งรวดเร็วอยา่งไรก็ตาม 
ภาพลกัษณ์ความเป็นชายในอุดมคติท่ีปรากฎในโฆษณาในนิตยสารเหล่าน้ีเป็นการบิดเบือนและ
มิใช่ความเป็นจริง 
 
7.2 งานวจิยัเก่ียวกบัการขา้มวฒันธรรม 

 อทิตยา จตุทอง (2549) วจิยัเร่ือง การรับรู้วฒันธรรมไทยของผูเ้รียนภาษาไทยในฐานะ 
ภาษาต่างประเทศโดยศึกษาปัจจยัประกอบท่ีมีต่อผลการรับรู้วฒันธรรมไทยและขอ้บกพร่อง 
อุปสรรคหรือปัญหาต่าง ๆ ในการรับรู้วฒันธรรมไทยของผูเ้รียนภาษาไทยในฐานะ
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ภาษาต่างประเทศ กลุ่มตวัอยา่งในการวจิยัคือ ผูเ้รียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศท่ี AUA 
Language Center กรุงเทพมหานครและท่ีโรงเรียนสอนภาษาไทยนิสา กรุงเทพมหานคร จ านวน 
30 คน  

เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการเก็บรวบรวมขอ้มูลคือ แบบทดสอบวดัการรับรู้วฒันธรรมไทยจ านวน 
70 ขอ้ และแบบสัมภาษณ์เก่ียวกบัปัจจยัท่ีมีผลต่อการรับรู้วฒันธรรมไทยรวมถึงขอ้บกพร่อง 
อุปสรรคปัญหาต่าง ๆ ในการรับรู้วฒันธรรมไทยของผูเ้รียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 
ผลการวจิยัสรุปวา่ ปัจจยัภายนอก มีผลต่อการรับรู้วฒันธรรมไทย เช่น การคบเพื่อนคนไทย เวลาใน
เรียนภาษาไทย แรงจูงใจในการเรียน ภาษาไทย ประสบการณ์จริงและการมีความรู้พื้นฐานเก่ียวกบั
วฒันธรรมไทยจากประเทศของตนเองมาก่อน 

นทตั อศัภาภรณ์ (2553) ศึกษาเร่ืองการพฒันาหนวยการเรียนสาระงานบา้นโดยใชกิ้จกรรม 
การเรียนแบบคิดสืบคน้เพื่อส่งเสริมความเขา้ใจดา้นพหุวฒันธรรมและทกัษะการด าเนินชีวติท่ีมี 
คุณภาพของนกัเรียนช่วงชั้นท่ี 3 โดยมีวตัถุประสงค ์เพื่อสร้างหน่วยการเรียนสาระงานบา้นโดย 
ใชก้ารจดักิจกรรมการเรียนรู้แบบคิดสืบคน้และศึกษากระบวนและผลจากการใชห้น่วยการเรียน 
ในการส่งเสริมความเขา้ใจดา้นพหุวฒันธรรมและทกัษะการด าเนินชีวิตท่ีมีคุณภาพของนกัเรียน 
ช่วงชั้นท่ี 3 ไดท้  าการศึกษากบันกัเรียนโรงเรียนหอพระ อ าเภอเมือง จงัหวดัเชียงใหม่ ภาคเรียนท่ี 1 
ปีการศึกษา 2552 จ านวน 40 คน  

เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการวจิยัรวม 5 รายการ ดงัน้ี 1) แผนการจดัการเรียนรู้รายวชิางานบา้น 
ท่ีเนน้กิจกรรมแบบคิดสืบคน้ 2) แบบสังเกตพฤติกรรมระหวา่งการจดักิจกรรมการเรียนรู้ 3) 
แบบทดสอบความเขา้ใจดา้นพหุวฒันธรรม 4) แบบประเมินทกัษะการจดัการ และ 5) แบบประเมิน
ทกัษะการแกปั้ญหา ผลการวิจยั สรุปไดด้งัน้ี  

1. ไดพ้ฒันาหน่วยการเรียนรายวชิางานบา้น 2 หน่วย เร่ือง “วฒันธรรมอาหารและ
โภชนาการ” และ  “วฒันธรรมการแต่งกาย” โดยใชก้ารจดักิจกรรมการเรียนรู้แบบคิดสืบคน้ 4 
ขั้นตอน ไดแ้ก่ 1) ขั้นการตั้งประเด็นค าถาม 2) ขั้นรวบรวมขอ้มูล 3) ขั้นอธิบายและสรุป และ  
4) ขั้นวเิคราะห์เพื่อการน าไปใช ้ 

2. การใชห้น่วยการเรียนท่ีพฒันาข้ึนโดยการจดักิจกรรมการเรียนแบบคิดสืบคน้ เป็นไป
ตามล าดบัขั้นตอนการสอน นกัเรียนด าเนินกิจกรรมการเรียนอยา่งกระตือรือร้นทุกขั้นตอน และ 
ส่วนใหญ่สามารถท าช้ินงานในแต่ละขั้นตอนไดดี้ตามเกณฑก์ารประเมิน  

3. ความเขา้ใจดา้นพหุวฒันธรรมของนกัเรียนมีคะแนนหลงัเรียนเพิ่มข้ึนจากก่อนเรียน 
อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05  
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4. ทกัษะการจดัการและทกัษะการแก่ปัญหาหลงัเรียนของนกัเรียนมีคะแนนเพิ่มข้ึนจาก
ก่อนเรียน อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 เช่นกนั  

วฎิชนนัท ์พนัธ์จนัทร์ (2554)ไดศึ้กษาเร่ืองการปรับตวัขา้มวฒันธรรมในสถาน
ประกอบการ โดยเป็นการทบทวนวรรณกรรมเชิงลึกของอุปสรรคในการส่ือสารขา้มวฒันธรรม 
และวธีิการจดัการ กบัปัญหาดงักล่าว ซ่ึงมุ่งศึกษาและวเิคราะห์ทฤษฎีจากงานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้งกบั 
การส่ือสารขา้ม วฒันธรรมมากกวา่ 50 เล่ม โดยเร่ิมจากแง่มุมและปัจจยัส าคญัท่ีมีผลต่อการส่ือสาร
ของลูกจา้ง ในองคก์รท่ีมีความหลากหลายดา้นวฒันธรรมและน าวธีิการปรับตวัใหเ้ขา้กบัการ
ส่ือสารขา้มวฒันธรรม 

โดยพบวา่กลยทุธ์ของนกัวจิยัหลากหลายชนชาติ ไดถู้กน ามาใชเ้พื่อท่ีจะรับมือกบัปัญหา 
ความขดัแยง้ ท่ีน่าจะเกิดข้ึนได ้คือการยอมรับและเรียนรู้วฒันธรรมของประเทศนั้น ๆ อีกทั้งรับมือ 
กบัปัญหาท่ีเกิดจาก การส่ือสารขา้มวฒันธรรมโดยตอ้งตระหนกัและเขา้ใจอุปสรรคการส่ือสาร 
ขา้มวฒันธรรมเพื่อประโยชน์ต่อ การศึกษาและวจิยัในอนาคตต่อไป 
 
 
 


